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sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqis, mcxeTa-Tbi-sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqis, mcxeTa-Tbi-
lisis mTavarepiskoposis, biWvinTisa da cxum-afxazeTis mit-lisis mTavarepiskoposis, biWvinTisa da cxum-afxazeTis mit-
ropolitis, uwmindesi da unetaresi ilia II-is locva-kurTxe-ropolitis, uwmindesi da unetaresi ilia II-is locva-kurTxe-
viT, Tbilisis sasuliero akademia da seminaria acxadebs viT, Tbilisis sasuliero akademia da seminaria acxadebs 
abiturientTaA miRebas 2024-2025 saswavlo wlisaTvis  abiturientTaA miRebas 2024-2025 saswavlo wlisaTvis  Sem-Sem-
deg programebze:deg programebze:

1. 1. Teologia (samagistro programa _ akademia);Teologia (samagistro programa _ akademia);

2. 2. Teologia (sabakalavro programa _ seminaria);Teologia (sabakalavro programa _ seminaria);

3. 3. qristianuli fsiqologia (sabakalavro programa);qristianuli fsiqologia (sabakalavro programa);

4. 4. qristianuli xelovnebaTmcodneoba (sabakalavro pro-qristianuli xelovnebaTmcodneoba (sabakalavro pro-
grama);grama);

5. 5. xatwera (sabakalavro programa);xatwera (sabakalavro programa);

6. 6. dazguri da monumenturi xatweris restavracia (sabaka-dazguri da monumenturi xatweris restavracia (sabaka-
lavro programa);lavro programa);

7. 7. saeklesio arqiteqtura (xuroTmoZRvreba) (sabakalavro saeklesio arqiteqtura (xuroTmoZRvreba) (sabakalavro 
programa).programa).

    

Tbilisis sasuliero akademia da seminaria mowodebulia Tbilisis sasuliero akademia da seminaria mowodebulia 
moamzados saqarTvelos eklesiisa da qarTveli erisaTvis moamzados saqarTvelos eklesiisa da qarTveli erisaTvis 
saWiro sasuliero da samecniero kadrebi.saWiro sasuliero da samecniero kadrebi.

Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis studenti Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis studenti 
SeiZleba gaxdes eklesiurad mcxovrebi marTlmadidebeli SeiZleba gaxdes eklesiurad mcxovrebi marTlmadidebeli 
qristiani, romelic warmatebiT Caabarebs misaReb gamocdebs.qristiani, romelic warmatebiT Caabarebs misaReb gamocdebs.
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Tbilisis sasuliero akademiisa Tbilisis sasuliero akademiisa 

da seminariis Teologiis specialobaze da seminariis Teologiis specialobaze 

magistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvismagistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvis

(samagistro programa)(samagistro programa)

Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis magis-
traturaSi (akademiaSi) misaReb gamocdebze daiSvebian baka-
lavris akademiuri xarisxis mqone mamakacebi.

swavlis xangrZlivoba sami welia.

misaRebi gamocdebi Catardeba Semdeg sagnebSi:

1) qarTuli ena da literatura (wera);

2) wminda werili (zepiri);

3) saqarTvelos istoria (zepiri);

4) qristianuli moZRvrebis safuZvlebi (zepiri);

5) ucxo ena (testireba).

Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis magis-
traturaSi (akademiaSi) Semsvlelebs moeTxovebaT xucuri te-

qtis gamarTulad kiTxva.

Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis  Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis  

bakalavriatSi SemsvlelTaTvisbakalavriatSi SemsvlelTaTvis

(sabakalavro programa)(sabakalavro programa)

Tbilisis sasuliero akademiasa da seminariaSi bakala-
vriatis safexuris yvela specialobaze misaReb gamocdebze 
daiSveba mxolod sruli zogadi ganaTlebis damadasture-
beli saxelmwifo dokumentis _ atestatis _ mflobeli an 
masTan gaTanabrebuli piri, romelic akmayofilebs Sesabamisi 
dawesebulebis mier dadgenil moTxovnebs.
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swavlis xangrZlivoba oTxi welia. 

erTian erovnul gamocdebze Cabardeba mxolod qarTuli 
ena da literatura, Sida gamocdebi Catardeba Semdeg sagneb-
Si:

1) qristianuli moZRvrebis safuZvlebi (zepiri);

2) saqarTvelos istoria (zepiri);

3) ucxo ena (testireba).

 

  is abiturientebi, romlebic specialobad airCeven  xat-
weras, dazguri da monumenturi xatweris restavracias an 
saeklesio arqiteqturas (xuroTmoZRvrebas),  garda zemoT 
CamoTvlili sagnebisa, damatebiT Caabareben gamocdas xatvaSi.xatvaSi.

xatva.xatva. mocemuloba: TabaSiris ornamenti. masala: saxatavi  
formatis qaRaldi,  fanqari. qaRaldis zomebi: meoTxedi for-
mati 43/30.

SeniSvna:SeniSvna:  Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis 
bakalavriatis safexurze (seminariaSi) Teologiis specialo-
baze misaReb gamocdebze daiSvebian mxolod mamakacebi. 

Tbilisis sasuliero akademiasa da seminariaSi nebismier Tbilisis sasuliero akademiasa da seminariaSi nebismier 
programaze Semsvlelma abiturientebma unda warmoadginon:programaze Semsvlelma abiturientebma unda warmoadginon:

1. Txovna reqtoris saxelze (daiwereba sabuTebis DSeta-
nisas);

2. avtobiografia (daiwereba sabuTebis DSetanisas);

3. ganaTlebis mowmobis dedani da notariulad damowme-
buli asli;

4. fotosuraTi 3x4 (4 cali) eleqtronuli versiiT;

5. moZRvris daxasiaTeba-rekomendacia (moZRvris misa-
marTisa da telefonis miTiTebiT), damowmebuli Sesabamisi 
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eklesiis beWdiT. Tbilisis sasuliero akademiasa (Teologia, 
samagistro programa) da seminariaSi (Teologia, sabakalavro 
programa) SemsvlelTaTvis moZRvris daxasiaTeba episkoposis 
rezoluciiT unda iyos damowmebuli; 

6. piradobis mowmobis dedani da asli.

7. amonabeWdi vebgverdidan (naec.ge) qarTul enasa da lit-
eraturaSi gamocdis qulisa da sagamocdo-saidentifikacio 
kodis miTiTebiT.

sabakalavro da samagistro programebze sabuTebi miiReba sabakalavro da samagistro programebze sabuTebi miiReba 
2024 wlis 20 agvistodan 6 seqtembris CaTvliT, 10:00 saaTidan 2024 wlis 20 agvistodan 6 seqtembris CaTvliT, 10:00 saaTidan 
15:00 saaTamde.15:00 saaTamde.

distanciurad sabuTebi miiReba 20 agvistodan 6 seqtembris distanciurad sabuTebi miiReba 20 agvistodan 6 seqtembris 
CaTvliT; CaTvliT; nugzar.samkharadze@academia.edu.genugzar.samkharadze@academia.edu.ge

misaRebi gamocdebi Catardeba

sabakalavro da samagistro programebze 7 seqtembridan   sabakalavro da samagistro programebze 7 seqtembridan   
13 seqtembris CaTvliT;13 seqtembris CaTvliT;

Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis misamarTi: 
Tbilisi, sionis quCa 13/40.

damatebiTi informaciisaTvis dagvikavSirdiT; 

tel.: 599-435-238599-435-238

el. fostael. fosta  _  sasuliero_ akademia@yahoo.com 
  _     tsas@academia.edu.ge

vebgverdi: vebgverdi:   www.tsas.ge
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Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis 

magistraturaSi (akademiaSi) misaRebi magistraturaSi (akademiaSi) misaRebi 

gamocdebis programa da Catarebis forma gamocdebis programa da Catarebis forma 

saganSisaganSi qarTuli ena da literatura qarTuli ena da literatura

qarTuli enaqarTuli ena

abiturientma gamocdaze unda gamoavlinos qarTuli enis 

safuZvliani codna da misi praqtikuli gamoyenebis unari 

zogadsaganmanaTleblo skolis programis farglebSi. 

xmovnebi da Tanxmovnebi. marcvali. xmarebidan gasuli 

asoebi. sityva, misi pirdapiri da gadataniTi mniSvneloba. 

Zireuli da warmoqmnili sityvebi, rTuli sityvebi (kompoz-

itebi). sinonimebi; omonimebi; antonimebi; paronimebi; diale-

qtizmebi; arqaizmebi; neologizmebi; barbarizmebi; tavtolo-

gia; kalki.   

formacvalebadi metyvelebis nawilebi: saxelebi: arsebi-

Ti, zedsarTavi, ricxviTi da nacvalsaxeli: raoba, jgufebi, 

bruneba, sakuTar saxelTa, ricxviT saxelTa da nacvalsax-

elTa brunebis Taviseburebani,  ori saxelis (msazRvrel-

sazRvrulis) erTad bruneba, zmna, subieqtur da obieqtur 

pirTa niSnebi mxolobiT da mravlobiT ricxvSi. zmniswi-

ni. zmnis dro, aspeqti, kilo, gardamavloba, seriebi da 

mwkrivebi, qceva, kontaqti, saxelzmna – warmoeba (praqti-

kuli sakiTxebi).

formaucvleli metyvelebis nawilebi: zmnizeda, Tandebu-

li, kavSiri, nawilaki, Sorisdebuli.

winadadeba. winadadebis mTavari da aramTavari wevrebi, 

sintaqsuri wyvilebi. sintaqsur urTierTobaTa saxeebi. wina-

dadebis saxeebi Sinaarsisa da agebulebis mixedviT. martivi, 

Serwymuli, rTuli winadadeba da maTi saxeebi. gankerZoe-

buli sityvebi da gamoTqmebi. pirdapiri da iribi naTqvami. 

marTlwerisa da sasven niSanTa xmarebis wesebi.
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qarTuli literaturaqarTuli literatura

abiturientma unda icodes:

1. iakob xucesi - `SuSanikis wameba~.

2. ioane sabanisZe - `abo Tbilelis wameba~.

3. giorgi merCule - `grigol xanZTelis cxovreba~ 

(saskolo Semoklebuli varianti).

4. SoTa rusTaveli - `vefxistyaosani~.

5. sulxan-saba orbeliani - `sibrZne sicruisa~:  mem-

kvidris dabadeba da aRzrda, leonis Tavgadasavali; 

igav-arakebi: `ugunuri mcuravi~, `utkbesi da umwa-

resi~, `mefe da mxatvari~, `moZRvari meli~, `oTxi 

yru~, `mTiuli da kaklis xe~, `soflis maSenebelni~, 

`usamarTlo Sirvan-Sahi~, `eniT dakodili~, `mefe da 

avsityva~,  `maoxrebeli mkvdari~, `Zunwi da oqro~, 

`aqlemi da viri~, `ku da morieli~, `umecari dalaqi~, 

`lodis damgorebeli~,  `viri, kaWkaWi da mgeli~.

6. daviT guramiSvili - `daviTiani~: `qarTvelT ufalTa 

megvartomobis igavi~ (bolo xuTi strofi), `swavla 

moswavleTa~, `jvarcmis ambavi~, `saqonlis Sekrebi-

saTvis~,  `moTqma xmiTa Tav-bolo erTi~, `qarTvelTa 

da kaxTagan TavianT ufalTad Seorguleba~, `sawyau-

lis mowyva RvTisagan~, `daviT guramiSvilis lekTa-

gan datyoeba~, ̀ odes datyoebulman usjulos qveyanas 

sayvarlis saxe da suraTi veRar naxa, imisi moTqma 

daviTisagan~, `odes daviTs tyveobasa Sina scioda 

da mze Rrublis gamo TvaliT ara Cnda, imaze Tqmu-

li~, `Svela RvTisagan daviTisa. tyveobidam gamosv-

la saruseToSi~, `daviT guramiSvilisagan sawuTros 

soflis samduravi~.

7. aleqsandre WavWavaZe - leqsebi `gogCa~,  `vah, droni 

droni~,  `vah, sofelsa amas~.

8. grigol orbeliani - leqsebi: ̀ Tamar mefis saxe beTa-
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niis eklesiaSi~, `saRamo gamosalmebisa~, `iaralis~, 

`Cemi epitafia~,  `fsalmuni~, poema `sadRegrZelo~. 

9. nikoloz baraTaSvili – leqsebi: `ar ukiJino, 

satrfoo~, `fiqrni mtkvris piras~, `merani~, `rad 

hyvedri kacsa~, `SemoRameba mTawmindaze~, `Cemi loc-

va~, `sulo boroto~, `vpove taZari~, `suli oboli~; 

poema `bedi qarTlisa~. 

10. ilia WavWavaZe – leqsebi: `Cemi kalamo~,  `poeti~, 

`yvarlis mTebs~, `mas aqeT, raki~, `bazaleTis tba~, 

`qarTvlis dedas~, `Cemo kargo qveyanav~,  `locva~; 

poemebi: `aCrdili~, `gandegili~; moTxrobebi: `mgza-

vris werilebi~, `glaxis naambobi~, `kacia - adami-

ani?!~, `oTaraanT qvrivi~;   werili `qarTveli eri da 

Rvawli wminda ninosi~.

11. Aakaki wereTeli – leqsebi: `poeti~, `qebaTa qeba~, 

`aRmarT-aRmarT~, `ganTiadi~, `suliko~, `xatis win~; 

poemebi: `Tornike erisTavi~, `gamzrdeli~; moTxro-

bebi:  `Cemi Tavgadasavali~, `baSi-aCuki~.

12. Aaleqsandre yazbegi – moTxroba `xevisberi goCa~.

13. vaJa-fSavela – leqsebi: `damsetyve, cao~, `kai yma~, 

`Cemi vedreba~, `ram Semqmna adamianad~, `Rame mTaSi~, 

`simRera~ (`arc ra tanT mcvia, arc fexTa..~), `kide-

vac vnaxav gazafxuls~; poemebi: `baxtrioni~, `aluda 

qeTelauri~, `stumar-maspinZeli~; publicisturi wer-

ili `kosmopolitizmi da patriotizmi~.

14. daviT kldiaSvili – moTxroba `samaniSvilis dedi-

nacvali~.
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sagamocdo miTiTebanisagamocdo miTiTebani

abiturientma unda icodes sagamocdo programaSi Set-

anili epikuri nawarmoebebis siuJetebi, teqstSi mocemuli 

informacia personaJebis Sesaxeb (vinaoba, portreti, avtor-

iseuli daxasiaTeba da sxva), teqstSi aRwerili movlenebis 

dro da samoqmedo garemo.

abiturients unda SeeZlos mxatvruli teqstebis leqsi-

kis gageba, amasTanave, lirikuli  nawarmoebebis azrobriv 

da emociur SinaarsSi garkveva.

abiturients moeTxoveba, gamoavlinos nawarmoebebSi 

gamokveTili saxeebis, TxzulebaTa Temisa da ideis, mo-

tivebis, calkeuli dialogis, situaciis arsisa da person-

aJTa qcevis motivaciis Sesatyvisi gaazrebis unari; agreTve: 

damoukidebeli SemoqmedebiTi azrovneba, logikurad da ar-

gumentirebulad msjeloba da literaturuli teqstis mon-

akveTebsa Tu sxvadasxva mxatvrul nawarmoebs Soris kav-

Siris damyarebis unari.

abiturientma unda icodes da sworad iyenebdes liter-

aturaTmcodneobiT terminebs: drama, eposi, lirika; trage-

dia, komedia, drama; aforizmi; leqsi, elegia, soneti, poema, 

legenda, romani, moTxroba, novela; epigrafi, prologi, epi-

logi, fabula, siuJeti, kompozicia, finali; riTma, ritmi; 

strofi, taepi; personaJi, lirikuli gmiri, portreti; mo-

nologi, dialogi, citata, perifrazi; Tema, idea; peizaJi. 

tropi, epiTeti, metafora, Sedareba, gapirovneba, alegoria, 

satira, iumori, ironia, hiperbola; mxatvruli ena, mxat-

vruli saxe.

abiturientma saTqmeli unda gadmosces gamarTuli qar-

Tuli saliteraturo eniT. 
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bileTis nimuSi qarTul enasa da literaturaSi bileTis nimuSi qarTul enasa da literaturaSi 

 magistraturaSi (akademiaSi)  magistraturaSi (akademiaSi) 

SemsvlelTaTvisSemsvlelTaTvis

qarTuli  enaqarTuli  ena

Secdomebis gasworeba da testi (40 qula) Secdomebis gasworeba da testi (40 qula) 

a) qvemoT mocemul teqstSi gaasworeT 20 Secdoma da a) qvemoT mocemul teqstSi gaasworeT 20 Secdoma da 
xarvezi da ise gadawereT, rom masSi arc erTi sxva cvli-xarvezi da ise gadawereT, rom masSi arc erTi sxva cvli-
leba ar SeitanoT:leba ar SeitanoT:

1. qarTli ara erTxel aujanyda arabebs da am 
ukanasknelT ara erTi laSqrobebis mowyoba daWir-
daT mis xelaxlad dasamorCileblaT. 

2. iSviaTaT datydomia saqarTvelos  Tavze iseTi ube-
duroba rogorc 736-738 wlebSi aq arabTa sardalma 
murvanma daatriala. 

3. murvani isedac sastiki gulqva adamiani iyo, risTvi-
sac mas qarTvelebma `yru~ Searqves.

4. axla, mas qarTvelebis samagaliTod dasja wyuroda 
da asedac moiqca.

5. murvan yrum umravlesoba qalaqebi da cixeebi daan-
gria, maT Soris  egrisis sam galavniani dedaqalaqi 

cixe-goji.  
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qarTuli  literaturaqarTuli  literatura

wakiTxulis gaazreba da weriTi davaleba (60 qula)wakiTxulis gaazreba da weriTi davaleba (60 qula)
airCieT ori davalebidan erT-erTi:airCieT ori davalebidan erT-erTi:

davaleba # 1davaleba # 1

`wminda abo Tbilelis wamebis~ pirvel TavSi ioane saban-

isZe aRwers im mZime viTarebas,  romelmac daisadgura Cvens 

qveyanaSi arabTa Zalmomreobis Sedegad: 

`naSobni  qristeaneTani gardagularZnes,  romelnime  

mZla  vre  biT,  romelnime SetyuviliT,  romelnime siyrmesa Sina 

um e  crebiT da romelnime mzakuvarebiT. da sxuani, romelni-

ese varT-Ra morwmuneni, mZlavrebasa queSe damonebulni da 

naklulevanebiTa da siglaxakiT Sekrulni, viTarca rkiniTa, 

xarksa queSe maTsa guemulni da qenjnilni, ZÂr-ZÂrad zRveul-

ni, SiSiTa ganilevian da iryevian, viTarca lerwamni qarisagan 

Zlierisa aRZrulni. aramed qristÀs siyuaruliTa da SiSi-

Ta,  Cueulebisaebr mamulisa  slvisa,  WirTa moTminebiTa ara 

ganeSovrebian mxolodSobilsa Zesa RmrTisasa~.

aRniSnuli Tavis dasasruls ki avtori dasZens: aRniSnuli Tavis dasasruls ki avtori dasZens: 

`ara xolo Tu berZenTa sarwmunovebaÁ ese RmrTisamieri 

moipoves,  aramed _ Cuenca, SorielTa amaT mkÂdrTa,  viTarca 

wamebs ufali da ityÂs: `movidodian aRmosavaliT da dasav-

aliT da inaÃ-idgmiden wiaRTa abrahamisTa da iakobisTa~. aha 

esera,  qarTlisaca mkÂdrTa aqus sarwmunovebaÁ da wodebul 

ars dedad wmidaTa, romelTame TÂT aqa mkÂdrTa da romelTame 

ucxoTa da sxÂT mosrulTa Cuen Soris Jamad-Jamad,  mowamed 

gamoCinebiTa qriste iesuÁs mier,  uflisa Cuenisa,  romlisaÁ 

ars didebaÁ ukuniTi ukunisamde,  amÀn~.

a) yuradRebiT waikiTxeT teqsti da swori pasuxi Semox-a) yuradRebiT waikiTxeT teqsti da swori pasuxi Semox-
azeT (2-2 qula): azeT (2-2 qula): 



12

1. avtori ambobs, rom arabTa `mZlavrebis~ miuxedavad, 

qarTvelTa erTi nawili jer kidev inarCunebs qristianobas 

`qristes siyvaruliTa da SiSiTa,  Cueulebisaebr mamulisa 

slvisa~. ras gulisxmobs `Cueulebisaebr mamulisa slvaÁ~.?

a) mamulis tradiciuli cxovrebis gzis erTgulebas; 

b) ra sarwmunoebasac saukuneebis gzaze mihyvebodnen, imis 

dacvas;

g) qristes SiSis xsovnas.

2. meore monakveTSi saubaria berZenTa da qarTvelTa 

urTierTmimarTebaze. romeli faqtiT dasturdeba am urTi-

erTmimarTebis dedaazri?

a) qarTvelebic qristianebi arian;

b) ara mxolod berZnebs, qarTvelebsac hyavT wmindanebi;

g) qristianobasTan saziareblad saqarTveloSi ucxoe-

lebic mosulan.

b) kidev erTxel waikiTxeT mocemuli teqsti, gaaanal-b) kidev erTxel waikiTxeT mocemuli teqsti, gaaanal-
izeT es monakveTi qvemoT moyvanili miTiTebebis mixedviT. izeT es monakveTi qvemoT moyvanili miTiTebebis mixedviT. 
mieciT mas Txzu lebis saxe (40 qula):mieciT mas Txzu lebis saxe (40 qula):

• mocemul monakveTSi ioane sabanisZe arabTa Zalmom-

reobis Sedegad dauZlurebuli saqarTvelos bneli sura-

Tis daxatvis fonze ra perspeqtivas saxavs Cveni qveynis 

fexze wamodgomisa, gadarCenisa?

• rogor, ra logikiT gamokveTs avtori im unars,  

romelic istoriulad mTavar rols asrulebda qarTveli 

eris gadasarCenad? raSi davinaxoT amis imedi?

• risi Tqma surs ioane sabanisZes, roca miuTiTebs, 

rom dRevandeli saqarTvelo bizantiis Rirsebis simaRleze 

dgas? ratom miaCnia mas Cveni qveyana wmindanebis dedad?
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upasuxeT sxva kiTxvebsac (4-4 qula):upasuxeT sxva kiTxvebsac (4-4 qula):

1. giorgi merCulis `wm. grigol xancTelis cxovreba~: 

moTxrobilia zenonis Tavgadasavali. gaixseneT, ratom ga-

daifiqra zenonma `ukeTuri kacis~ mokvla? ras niSnavs da 

rasTanaa Sedarebuli `monagebTa datevebaÁ~?

2. SoTa rusTveli,  `vefxistyaosani~:

vin iyo xvarazmSas miparviT mokvlis iniciatori da ra 

motivi hqonda mas amisaTvis?

3. al. yazbegi,  `xevisberi goCa~:

ram aiZula onise,  eRiarebina,  rom is iyo damnaSave mtrebis-

gan moxeveTa gaJletaSi,  rodesac misi danaSaulis mowme aRa-

ravin iyo?!

4. ilia WavWavaZe,  `mgzavris werilebi~:

  ratom urCevnia lelT Runias uwindeli dro awmyos? 

raze migvaniSnebs misi sityvebi: `carial mSvidaba miwaCic 

gveyofis~?

5. romel fsalmuns kiTxulobs dasasjelad mimavali wmin-

da abo Tbileli da ratom?

6. ramdeni samefosgan Sedgeboda indoeTi `vefxistyaos-

nis~ mixedviT?

davaleba # 2davaleba # 2

nikoloz baraTaSvilis `bedi qarTlisa~: nikoloz baraTaSvilis `bedi qarTlisa~: 

mefe erekle da misi msajuli saqarTvelos beds gulmt-

kivneulad `gansamarTlebden~. 

mefis fiqriT:
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`Seni irakli is aRara var,

patara kaxad rom ginaxvivar!

marqvi, romels Svils hxedav Rirseuls,

rom eqmnas kverTxad mamuls darRveuls?..~

... `aw ganTqmulia rusTa saxeli,

xelmwife uvisT brZeni da qveli,

didi xania gvaqvs Cven erToba,

mtkice kavSiri, sarwmunoeba~.

... `axla ki droa, solomon, roma

mSvidoba naxos saqarTveloma.

man safars qveSe mxolod ruseTis

amoiyaros javri sparseTis~.

... `nu daiviwyeb magram Cems sityvas,

rom dRes iqneba Tu xval iqneba,

qarTlsa daicavs rusT xelmwifeba~!

msajulis, solomon lioniZis, fiqriT ki: 

`jer samagiso ra gvemarTeba,

rom ganvisyidoT Tavisufleba?

ici, mefeo, rome iverni

iqmnebian rusT xelT bednierni?

saxelmwifosa sjulis erToba

araras argebs, odes Tviseba

erTa  mis Soris sxvadasxvaobdes.

vin icis, maSin rogor mouxdes

ruseTis Zali qarTls awindeli:

viT SeiTvisos rusma qarTveli,

viT Seiwynaros rusT mefobama,

rac moisurvos qarTvelobama?~...

... `ganzraxva Seni, mefev, makvirvebs!

iraklim icis, rome qarTvelebs

arad miaCniT ubedureba,
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Tu aqvT TvisT WerT qveS Tavisufleba!~... 

... `magram vin icis! igi iqneba

ukeT hfiqrobdes, rac gveWireba? _

bevrjer RvTiursa zrunvasa mefis

goneba ymaTa vera mihxvdebis~!

a) yuradRebiT waikiTxeT teqsti da swori pasuxi Semox-a) yuradRebiT waikiTxeT teqsti da swori pasuxi Semox-
azeT (2-2 qula):azeT (2-2 qula):

1.  rogor gesmiT fraza: `rom eqmnas kverTxad mamuls dar-

Rveuls? 

a) dasustebuli mamulis sayrdenad iqces; 

b) daqucmacebuli samSoblo gaaerTianos; 

g) dauZlurebul mamuls Rirseuli mefoba gauwios.

2.  ras gulisxmobs msajuli, rodesac brZanebs: `saxelmwi-

fosa sjulis erToba araras argebs, odes Tviseba erTa mis 

Soris sxvadasxvaobdes~?

a) erTa Soris urTierTobisTvis araviTari mniSvneloba 

ar aqvs erTmorwmunoebas; 

b) roca erebi zneobrivi cxovrebis wesiT gansxvavdebian, 

mxolod  erTmorwmunoeba saxelmwifoebriv urTier-

Tobas sikeTes ver moutans; 

g) Tuki xalxTa Soris ar aris sulier-eTnikuri msgavs-

eba, iq sarwmunoeba verafers gaxdeba.

b) kidev erTxel waikiTxeT mocemuli teqsti poemidan b) kidev erTxel waikiTxeT mocemuli teqsti poemidan 
`bedi qarTlisa~ da gaaanalizeT erekle mefisa da misi `bedi qarTlisa~ da gaaanalizeT erekle mefisa da misi 
msajulis poziciebi qvemoT moyvanili miTiTebebis mixed-msajulis poziciebi qvemoT moyvanili miTiTebebis mixed-
viT. mieciT mas Txzulebis saxe (40 qula): viT. mieciT mas Txzulebis saxe (40 qula): 
                                              

• imsjeleT, ra argumentebs asaxelebs mefe erekle Ta-

visi arCevanis keTilgonivrulobis dasamowmeblad;
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• imsjeleT, ramdenad damajerebelia solomon msaju-

lis kontrargumentacia;

• imsjeleT, gamJRavnebulia Tu ara avtoris damo-

kidebuleba orive personaJis poziciebTan dakavSirebiT. Tu 

mJRavndeba _ rogor?

• Tqveni mosazreba daasabuTeT.

upasuxeT sxva kiTxvebsac (4-4 qula):upasuxeT sxva kiTxvebsac (4-4 qula):

1. wminda giorgi merCule, `wminda grigol xanZTelis 

cxovreba~: ratom Seikribnen sasuliero pirebi javaxeTs da 

vin iyo krebis iniciatori? vin gadawyvita sadavo sakiTxi  da 

rogor (gaixseneT konteqsti)?

2. sulxan-saba orbelianis,  `sibrZne-sicruisa~:

   wignis dasawyisSi avtori gvacnobs mefe  finezs.  gaixse-

neT, ra iyo finezis mTavari satkivari? ra moimoqmeda mefem; 

vin da ratom dauwuna mas saqcieli?

3.  akaki wereTeli, `baSi-aCuki~: 

  ratom gadaemtera abduSahili glaxa baqraZes da ratom 

damegobrdnen Semdgom? 

4.  vaJa-fSavela,  `stumar-maspinZeli~:

   ris gamo daupirispirda Tanasoflelebs joyola? ro-

gor axsna man Tavisi saqcieli?

5. romel wlebSi daiwera wminda `SuSanikis wameba~?

6. ramdeni Tavisgan Sedgeba ioane sabanisZis wminda `abo 

Tbilelis wameba~?
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riT vixelmZRvaneloTriT vixelmZRvaneloT

Zveli qarTuli literaturaZveli qarTuli literatura

1. Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia (IX klasi). 

Semdgenlebi: m. gigineiSvili, l. grigolaSvili, v. rodonaia, 

Tb., 2003.

2. SoTa rusTaveli, `vefxistyaosani~. teqsti gamosace-

mad moamzada n. naTaZem,  Tb.,  1986.

3. qarTuli mwerloba, t. 1, 4, 7.

4. qarTuli poezia,  t. II-V.

5. k. kekeliZe,  al. baramiZe,  Zveli qarTuli literaturis 

istoria, Tb., 1987.

6. g. alibegaSvili, v. maRlaferiZe,  g. murRulia,  sau-

brebi qarTul literaturaze,  Tb.,  1992.

axali qarTuli literaturaaxali qarTuli literatura

1. qarTuli mwerloba, t. 9, 11, 12, 16, 17.

2. axali qarTuli literaturis istoria, t. I, Tb.,1956; 

1972. t. II, 2010. 

3. qarTuli literatura (oTxtomeuli), tomi II, gamomcem-

loba `saqarTvelos macne~,  Tb.,  2013.

    

qarTuli enaqarTuli ena

1. a. SaniZe, l. kvaWaZe, qarTuli ena: V, VI, VII, VIII, IX klasis 

saxelmZRvaneloebi.

2. z. WumburiZe, r. gabeCava, qarTuli ena, X klasis sax-

elmZRvanelo, 1997.

3. l. geguCaZe, qarTuli ena (abiturientTa dasaxmare-

blad), nawili I-VII, 1997-2009. 



18

misaRebi gamocdebis programa misaRebi gamocdebis programa 

da Catarebis forma saganSida Catarebis forma saganSi

wminda weriliwminda werili

Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis magis-
traturaSi (akademia) swavlis msurvels moeTxoveba wminda 
werilis - Zveli da axali aRTqmis wignTa codna. mas unda 
SeeZlos bibliuri teqstis ZiriTadi Sinaarsis gadmocema 
gamarTuli saliteraturo eniT da sakvanZo sakiTxebis zog-
adi ganmarteba.

sakiTxebi Zveli aRTqmidansakiTxebi Zveli aRTqmidan

1. samyaros Seqmna (dab. I T; 2.1-4). 

2. adamianis Seqmna da netari cxovreba edemSi (dab. 1.26- 
29; 2.5-25). 

3. codviT dacema (dab. III T.). 

4. kaeni da abeli (dab. 4.1-16). 

5. kaenisa da seiTis modgma; maTi Sereva (dab. 4.17-26; 6.1-7); 
warRvna (dab. 6.8-22; VII T; 8.1-14). 

6. adamianTa modgma warRvnis Semdeg; noe da misi Svile-
bi (dab. 8.15-22; IX T.). 

7. babilonis godoli (dab. 11.1-9). 

8. abraamis mowodeba RvTis mier da misi gadasaxleba 
qanaanSi (dab. 11. 27-32; 12.1-9).

9. agari da ismaili (dab. XVI T.). 

10. RvTis aRTqma abraamTan; winadacveTa (dab. XVII T.). 

11. isaakis dabadeba (dab. 21. 1-8). abraamis mier morias 
mTaze Sesrulebuli msxverplSewirva (dab. 22.1-19). 

12. isaakis Svilebi - esavi da iakobi (dab. 25.20-34; XXVII 
T.). 
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13. saidumlo kibis xilva - iakobis gamgzavreba mesopo-
tamiaSi (dab. XXVIII T.). 

14. iosebi; Zmebis mier misi gayidva (dab. 30. 22-25; XXXVII 
T.). 

15. iosebis gandideba egvipteSi (dab. XXXIX, X, XI Tave-
bi). 

16. iosebis Sexvedra ZmebTan (dab. XLII, XLIII, LXIV Tavebi). 

17. mose winaswarmetyvelis Soba da aRzrda. mose midi-
amis qveyanaSi (gam. II, III Tavebi). 

18. moses mier ebraeli eris egviptidan gamoyvana. paseqi 
(gam. XII T.). 

19. sjulis miReba sinas mTaze. aTi mcneba (gam. XIX T; 
20.1-21). 

20. spilenZis gvelis aRmarTva udabnoSi (ricx. 21.1-9); 
moses gardacvaleba (rjl. XXXIII, XXXIV Tavebi). 

21. israelianebis gadasvla mdinare iordaneze (nav. I, II, 
III, IV Tavebi). 

22. ieriqonisa (nav. 5.13-15; VI T.) da haRais aReba (nav. VII 
T; 8.1-29). 

23. gabaonis saswauli (nav. IX T; 10.1-27). 

24. msajuli samsoni (msj. XIII, XIV, XV, XVI Tavebi). 

25. ruTis ambavi (I, II, III, IV Tavebi). 

26. mRvdelmTavari eli da winaswarmetyveli samoeli (I 
mef. I T; 2.11-36; III T.). 

27. mefobis SemoReba. mefe sauli (I mef. VIII, IX, X, XI 
Tavebi). 

28. daviTis mefed gamorCeva (I mef. XVI T.); daviTi da 
goliaTi (I mef. XVII T.). 

29. solomonis gamefeba (III mef. I, II, III Tavebi). 

30. ierusalimis taZris ageba (III mef. V, VI Tavebi). 
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sakiTxebi axali aRTqmidansakiTxebi axali aRTqmidan

1. ioane naTlismcemlis mamis, zaqarias, xareba (lk. 1.5-
25). 

2. qalwuli mariamis xareba (lk. 1.26-38). 

3. qalwuli mariami da marTali elisabedi (lk. 1.39-45; 
56); yovladwminda mariamis galoba (zepirad) (lk. 1.46-
55). 

4. ioane naTlismcemlis Soba (lk. 1.57-66); zaqarias winas-
warmetyveleba (lk. 1.67-79). 

5. marTali iosebis xareba (mT. 1.18-25).

6. ieso qristes genealogia (mT. 1.1-17; lk. 3.23-38).

7. ieso qristes Soba (lk. 2.1-7); mwyemsebis mier yrma 
iesos Tayvaniscema (lk. 2.8-20). 

8. ieso qristes winadacveTa (lk. 2.21); mirqma (lk. 2.22-38). 

9. mogvebis mier yrma iesos Tayvaniscema (mT. 2.1-12); wmin-
da ojaxis gaqceva egvipteSi (mT. 2.13-15); beTlemSi 
yrmaTa amowyveta da wminda ojaxis dabruneba egvip-
tidan (mT. 2.16-23). 

10. Tormeti wlis ieso ierusalimis taZarSi (lk. 2.41-52). 

11. ioane naTlismcemlis qadageba udabnoSi (lk. 3.1-2; mT. 
3.1-10/mk. 1.1-6/lk. 3.3-9; lk. 3.10-14; lk. 3.15-18/mT. 3.11-12/mk. 
1.7-8; in. 1.6-8; in. 1.15-28). 

12. ieso qristes naTlisReba (mT. 3.13-17/mk. 1.9-11/lk. 3.21-22; 
in. 1.29-34). 

13. ieso qristes gamocda udabnoSi (mT. 4.1-12/mk. 1.12-13/
lk. 4.1-15). 

14. ieso qristes pirveli mowafeebi (in. 1.35-51; mT. 4.18-22/ 
mk. 1.16-22; mT. 9.9-13/lk. 5.27-32). 

15. ieso qristes pirveli saswauli galileis kanaSi (in. 
2.1-12). 

16. ieso qristes mier taZridan vaWrebis gandevna (in. 
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2.13-25).

17. ieso qristes saubari nikodemosTan (in. 3.1-22). 

18. ieso qristes saubari samariel dedakacTan (in. 4.1-45). 

19. ieso qriste nazareTis sinagogaSi (lk. 4.16-30). 

20. davrdomilis gankurneba beTezdaSi (in. 5.1-16). 

21. Tormeti mowafis gamorCeva (mT. 10.1-4/mk. 3.13-19/lk. 6.12-
16) da maTi wargzavna saqadageblad (mT. 10.5-42/mk. 6.7- 
13/lk. 9.1-6). 

22. ieso qristes qadageba mTaze: cxra netareba (mT. 5.3-12/ 
lk. 6.20-23). 

23. ieso qristes qadageba mTaze: ZvelaRTqmiseul mcne-
baTa sulieri ganmarteba (mT. 5.21-48). 

24. asisTavis msaxuris gankurneba kapernaumSi (mT. 8.5-13/ 
lk. 7.1-10). 

25. qvrivi dedakacis gardacvlili Zis aRdgena nainSi 
(lk. 7.11-17). 

26. gergeseli (gadarineli) eSmakeulis gankurneba (mT. 
8.28-34/mk. 5.1-20/lk. 8.26-39). 

27. iairosis gardacvlili asulis aRdgena da sisxlm-
dinare dedakacis gankurneba (mT. 9.18-26/mk. 5.21-43/lk. 
8.40-56). 

28. ioane naTlismcemlis Sepyroba (mT. 14.3-5/mk. 6.17-20/lk. 
3.19-20) da herodes mier misTvis Tavis mokveTa (mT. 
14.6-13/mk. 6.21-29). 

29. qananeli dedakacis asulis gankurneba (mT. 15.21-28/
mk. 7.24-30). 

30. simon-petres mier RvTis Zed iesos aRiareba (mT. 16.13- 
20/mk. 8.27-30/lk. 9.18-22); ieso qristes feriscvaleba 
(mT. 17.1-13/mk. 9.2-15/lk. 9.28-36). 

31. ieso qriste da mruSobis gamo dakavebuli dedakaci 
(in. 8.1-11). 

32. brmadSobilis gankurneba (in. 9.1-41). 
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33. aTi keTrovnis gankurneba (lk. 17.11-19). 

34. lazares mkvdreTiT aRdgena (in. 11.1-46).  

35. ieso qriste beTaniaSi; mariamis mier nelsacxeblis 
cxeba (in. 12.1-11).  

36. ieso qristes didebiT Sesvla ierusalimSi (mT. 21.1-11/ 
mk. 11.1-11/lk. 19.29-40; lk. 19.41-44; in. 12.12-19). 

37. saidumlo seroba: paseqis serobis momzadeba (mT. 
26.17-20/mk. 14.12-17/lk. 22.7- 14); ciloba mowafeTa Soris 
(lk. 22.24-30); fexTbana (in. 13.4-20); ieso qriste gamce-
mis Sesaxeb (mT. 26.21-25/mk. 14.18-21/lk. 22.21-23/in. 13.21-30); 
wminda ziarebis saidumlos daweseba (mT. 26.26-29/mk. 
14. 22-25/lk. 22.19-20). 

38. ieso qristes locva geTsimaniis baRSi (mT. 26.36-46/ 
mk. 14.32-42/lk. 22.39-46) da misi Sepyroba (mT. 26.47-56/mk. 
14.43-52/lk. 22.47-53/in. 18.2-12). 

39. ieso qriste ana mRvdelmTavris samsjavroze (lk. 
22.54; in. 18.12-14; 19-24). 

40. ieso qriste kaiafa mRvdelmTavris samsjavroze (mT. 
26.57-68/mk. 14.53-65; lk. 22.66-71). 

41. ieso qriste pontoeli pilates (mT. 27.1-2; 11-14/mk. 15.1- 
5/in. 18.28-38), herodesa (lk. 23.8-12) da isev pontoeli 
pilates winaSe samsjavroze (mT. 27.15-26/mk. 15.6-15/lk. 
23.13-25/in. 18.39-40; 19.1-16). 

42. ieso qristes golgoTisken svla da jvarcma (mT. 
27.27- 50/mk. 15.16-37/lk. 23.26-46; in. 19.17-30). macxovris 
Svidi sityva jvridan (lk. 23.34; lk. 23.43; in. 19.26-27; 
mT. 27.46/ 26 mk. 15.34; in. 19.28; in. 19.30; lk. 23.46). 

43. ieso qristes aRdgoma da misi gamocxadeba mariam 
magdalelis mimarT (mT. 28.1-10; mk. 16.9-11; in. 20.1-18); 
saflavis mcvelebis mosyidva (mT. 28.11-15). 

44. ieso qristes gamocxadeba emausis gzaze (mk. 16.12-13; 
lk. 24.13-35). 

45. ieso qristes aRdgoma da misi gamocxadeba mowafeTa 
mimarT (in. 20.24-29; in. 21.1-14). 
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46. ieso qristes mier petres mowodeba momavali samoci-
qulo msaxurebisTvis (in. 21.15-25). 

47. ieso qristes amaRleba (lk. 24.50-53; mk. 16.19-20; saq. 
1.6-11). 

48. iudas TviTmkvleloba (mT. 27.3-10); wminda petre moci-
qulis sityva (saq. 1.15-22) da iudas nacvlad mataTas 
arCeva (saq. 1.23-26). 

49. suliwmindis gardamosvla mociqulebze ierusalimSi 
(saq. 2.1-13). 

50. wminda petre mociqulis qadageba (saq. 2.14-36) da sami 
aTasamde kacis naTlisReba (saq. 2.37-41). 

51. anania da safira (saq. 5. 1-11). 

52. mTavardiakon stefanes Sepyroba (saq. 6.8-15), misi qad-
ageba sinedrionis winaSe (mxilebiTi nawili, saq. 7.51-
53) da mowamebrivi aRsasruli (saq. 7.54-60). 

53. filipes msaxureba samariaSi (saq. 8.5-8); simon mogvis 
ambavi (saq. 8.9-25). 

54. savles gamgzavreba damaskoSi, misi moqceva (saq. 9.1-9) 
da naTlisReba (saq. 9.10-19). 

55. kornelius asisTavis moqceva (saq. 10.1-48). 

56. herode mefis mier iakob mociqulis mokvla da pe-
tres Sepyroba (saq. 12.1-5); angelozis mier petres gaT-
avisufleba (saq. 12.6-17). 

57. barnabasa da savles gamorCeva (saq. 13.1-5); prokonsul 
sergi-pavles moqceva (saq. 13.6-12). 

58. wminda pavle mociqulis mier mkeloblis gankurneba 
(saq. 14.8-10); mociqulTa gaRmerTebisa da msxverplis 
Sewirvis mcdeloba (saq. 14.11-18). 

59. mociqulTa kreba ierusalimSi (saq. 15.1-35). 

60. wminda pavle mociquli aTenSi (saq. 17.15-21); qadageba 
areopagSi (saq. 17.22-34).
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8. wmida basili didi, homiliebi eqvsi dRisaTvis, Zveli 
berZnulidan Targmna, SeniSvnebi da winasityvaobani 
daurTo gvanca koplataZem, Tbilisi, 2011. 

9. wmida grigol noseli, SesaqmisaTvis kacisa, sami qa-
rTuli redaqcia uZvelesi (VIII-IX ss.), wm. giorgi 
mTawmidliseuli (XI s.) da axali (Targmani gvanca 
koplataZisa) berZnuli teqstiTurT, Tbilisi, 2010. 

10. wm. ioane oqropiri, TargmanebaÁ maTes saxarebisaÁ, 
wigni I, Tbilisi, 2014.

11. wm. ioane oqropiri, TargmanebaÁ maTes saxarebisaÁ, 
wigni II, Tbilisi, 2014.

12. wm. ioane oqropiri, TargmanebaÁ iovanes saxarebisa, 
Tbilisi, 2018. 

13. netari Teofilaqte bulgareli, maTes saxarebis 
ganmarteba, Tbilisi, 2012. 

14. netari Teofilaqte bulgareli, markozis saxarebis 
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15. netari Teofilaqte bulgareli, lukas saxarebis 
ganmarteba, Tbilisi, 2012. 

16. netari Teofilaqte bulgareli, ioanes saxarebis 
ganmarteba, Tbilisi, 2012.

17. samociqulos ganmarteba I, ganmarteba samociqulosi, 
gamokrebuli iovane oqropirisa da sxva wmida mama-
Ta Txzulebebidan, Targmnili efrem mciris (kariWis 
Zis) mier, I, teqsti gamosacemad moamzada da winasity-
va daurTo eqvTime koWlamazaSvilma, Tbilisi, 2011.

sagamocdo bileTebSi sam-sami sakiTxia: pirveli - Zveli 
aRTqmidan, meore da mesame - axali aRTqmidan. 

sagamocdo bileTis nimuSisagamocdo bileTis nimuSi

1. samyaros Seqmna (dab. I T; 2.1-4).

2. simon-petres mier RvTis Zed iesos aRiareba (mT. 16.13- 

20/mk. 8.27-30/lk. 9.18-22); ieso qristes feriscvaleba (mT. 

17.1-13/mk. 9.2-15/lk. 9.28-36). 

3. wminda pavle mociquli aTenSi (saq. 17.15-21); qadageba 

areopagSi (saq. 17.22-34).



26

misaRebi gamocdebis programa misaRebi gamocdebis programa 

da Catarebis forma saganSida Catarebis forma saganSi

qristianuli moZRvrebis safuZvlebiqristianuli moZRvrebis safuZvlebi

abiturientma gamocdaze unda gamoavlinos programiT 
gaTvaliswinebuli sakiTxebis safuZvliani codna, unda See-
Zlos azris naTlad da mkafiod Camoyalibeba. 

gamocda Catardeba zepiri formiT.

sagamocdo sakiTxebi sagamocdo sakiTxebi qristianuli qristianuli 

moZRvrebis safuZvlebSimoZRvrebis safuZvlebSi magistraturaSi  magistraturaSi 

(akademiaSi) SemsvlelTaTvis(akademiaSi) SemsvlelTaTvis

1. wm. werili da wm. gardamocema.

2. dogmati yovladwminda samebis Sesaxeb.

3. swavleba mama RmerTis Sesaxeb.

4. swavleba Ze RmerTis Sesaxeb.

5. swavleba suliwmindis Sesaxeb.

6. RvTis bunebis Tvisebebi, RvTis sami piris (gvamovnebis 
anu hipostasis) pirovnuli (gvamovnebiTi anu hiposta-
suri) Tvisebebi.

7. RmerTi - samyaros Semoqmedi.

8. RmerTi - Semoqmedi da ganmgebeli angelozebisa.

9. swavleba xiluli samyaros Seqmnis Sesaxeb.

10. adamianis Seqmna.

11. adamiani - xateba da msgavseba RvTisa.

12. adamianis mdgomareoba codviT dacemamde.

13. adamianis dacema da codvis Sedegebi.

14. gangebuleba adamianis gamoxsnis Sesaxeb.

15. swavleba ieso qristes Sesaxeb. 
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16. ieso qristes jvarcmisa da mkvdreTiT aRdgomis gamomx-
snelobiTi (soteriologiuri) mniSvneloba.

17. moZRvreba mkvdarTa aRdgomis Sesaxeb.

18. swavleba ieso qristes meored mosvlis Sesaxeb, anu 
saeklesio esqatologia.

19. swavleba yovladwminda RvTismSoblis Sesaxeb.

20. swavleba eklesiis Sesaxeb.

21. swavleba xatTa Tayvaniscemis Sesaxeb.

22. eklesiis saidumloni:

a) naTlisReba,

b) mironcxeba,

g) sinanuli,

d) ziareba,

e) qorwineba,

v) mRvdloba,

z) zeTis kurTxeva.

23. zeciuri ierarqia da saeklesio ierarqia.

24. sazogado da kerZo RvTismsaxurebis saxeebi (abitu-
rienti unda erkveodes RvTismsaxurebis ZiriTad 
sakiTxebSi).

25. abiturienti gamarTulad unda kiTxulobdes xucuri abiturienti gamarTulad unda kiTxulobdes xucuri 
anbaniT daweril teqssts; Zalian kargad unda esmodes anbaniT daweril teqssts; Zalian kargad unda esmodes 
Zv. qarTul enaze dawerili teqstis Sinaarsi.Zv. qarTul enaze dawerili teqstis Sinaarsi.

literatura: literatura: 

1. wm. ioane damaskeli, „marTlmadidebluri sarwmunoebis 
zedmiwevniTi gadmocema“. Zveli berZnulidan Targmna 
e. WeliZem; Tbilisis sasuliero akademiisa da semi-
nariis gamomcemloba, 2000 w.

2. saqarTvelos eklesiis 1989 wlis kalendari, gv. 103-193.
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3. saxelmZRvanelo marTlmadidebeli eklesiis katexiz-
mos Sesaswavlad, Tbilisi, 1994.

4. marTlmadidebluri katexizmo, saqarTvelos sapatri-
arqos gamomcemloba, Tbilisi, 2011.

5. protopres. miqael pomazanski - dogmaturi RvTisme-
tyveleba, Tbilisi, 2005.

sagamocdo bileTis nimuSisagamocdo bileTis nimuSi

1. wm. werili da wm. gardamocema.

2. RmerTi - Semoqmedi da ganmgebeli angelozebisa.

3. qorwinebis saidumlo.

sagamocdo sakiTxebi sagamocdo sakiTxebi qristianuli qristianuli 

moZRvrebis safuZvlebSi moZRvrebis safuZvlebSi bakalavriatis bakalavriatis 

yvela specialobaze SemsvlelTaTvisyvela specialobaze SemsvlelTaTvis

1. religia da misi daniSnuleba. saekleso sjuli.

2. ras niSnavs „qristianoba“ da ra moZRvrebas gulisx-
mobs igi (arsebiTi gansxvaveba Zvelsa da axal aRTq-
mas Soris).

3. saRvTo gamocxadeba, saRvTo gardamocema.

4. saRvTo werilis Sedgeniloba, RvTivsuliereba, kanon-
ikuri da arakanonikuri wignebi, apokrifebi, avtorebi, 
samwerlobo ena.

5. winaswarmetyvelTa da sakvirvelebaTa arsi.

6. „mrwamsi“ - zogadi ganmarteba.

7. Sesaqmis eqvsi dRe.

8. adamianis Seqmna.
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9. swavleba samoTxis Sesaxeb.

10. pirvelqmnili codva.

11. swavleba codviT dacemuli kacobriobis gamoxsnis 
Sesaxeb.

12. macxovris gankacebis gamomxsnelobiTi (soteriolo-
giuri) mniSvneloba. suliwmindis gardamosvla da 
axali aRTqmis eklesiis dafuZneba („martvilia“, anu 
sulTmofenoba).

13. swavleba RvTismSoblis Sesaxeb.

14. jvris saidumlos saeklesio ganmarteba.

15. Svidi saeklesio saidumlo:

• naTlisReba,
• mironcxeba,
• sinanuli,
• ziareba,
• qorwineba,
• mRvdloba,
• zeTis kurTxeva.

16. aTi mcneba.

17. cxra netareba.

18. udidesi saeklesio dResaswaulebi: 

    brwyinvale aRdgoma;

    aTormetTagan moZravni:

• bzoba;
• amaRleba;
• sulTmofenoba;

 19. aTormetTagan uZravni:

• qristeSoba;
• gancxadeba _ ieso qristes naTlisReba;
• mirqma;
• xareba;
• feriscvaleba;
• mariamoba _ yovladwminda RvTismSoblis miZineba;
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• RvTismSobloba _ yovladwminda RvTis¬mSoblis
Soba;

• jvarTamaRleba;
• yovladwminda RvTismSoblis taZrad miyvaneba;

20. didi dResaswaulebi:

• winadacveTa uflisa;
• wminda ioane naTlismcemlis Soba;
• wminda ioane naTlismcemlis TaviskveTa;
• petrepavloba;
• sveticxovloba - kreba aTormetTa mociqulTa;
• ninooba.

21. dResaswauli saufloÁsa kurTisa da mironmdinare sue-
tisa - sveticxovloba da safarveli yovladwmidisa 
RmrTismSoblisa.

22. wmindanTa da siwmindeTa Tayvaniscema.

23. xatTa Tayvaniscema.

24. locva, marxva da maTi mniSvneloba.

25. locva: „mamao Cveno“ Dda misi ganmarteba.

26. locva „meufeo zecaTao“ da misi ganmarteba. 

27. 50-e fsalmuni;

28. 90-e fsalmuni.

29. troparebi (dasdeblebi):

• macxovrisa Cvenisa ieso qristesi („uxrwnelsa 
xatsa Sensa...“);

• yovladwminda RvTismSoblisa („wmidisagan xatisa 
Senisa...“);

• „Rirs arsi“;
• wm. ninos tropari (dasdebeli);
• wm. giorgis tropari (dasdebeli);
• wm. nikolozis tropari (dasdebeli);

30. sami saRvTismetyvelo saTnoeba;
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abiturients zepirad moeTxoveba aTi mcneba, cxra netare-abiturients zepirad moeTxoveba aTi mcneba, cxra netare-
ba, „mamao Cveno“ da mrwamsi. aseve abiturienti unda erkve-ba, „mamao Cveno“ da mrwamsi. aseve abiturienti unda erkve-
odes RvTismsaxurebis ZiriTad sakiTxebSi da gamarTulad odes RvTismsaxurebis ZiriTad sakiTxebSi da gamarTulad 
kiTxulobdes xucur teqsts.kiTxulobdes xucur teqsts.

literatura:literatura:

1. saqarTvelos eklesiis 1989 wlis kalendari, gv. 103-
193.

2. saxelmZRvanelo marTlmadidebeli eklesiis katex-
izmos Sesaswavlad, Tbilisi 1994.

3. marTlmadidebluri katexizmo, saqarTvelos sapa-
triarqos gamomcemloba, Tbilisi, 2011.

sagamocdo bileTis nimuSisagamocdo bileTis nimuSi

1. rjuli-religia; qristianoba.

2. Soba uflisa Cvenisa ieso qristesi.

3. adamianis Seqmna da codviT dacema.
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misaRebi gamocdebis programa da misaRebi gamocdebis programa da 

Catarebis forma saganSi Catarebis forma saganSi 

saqarTvelos istoriasaqarTvelos istoria

Tbilisis sasuliero akademiasa da seminariaSi swavlis 
msu rvels moeTxoveba saqarTvelos istoriis codna qvemoT 
warmodgenili programis farglebSi. unda SeeZlos argumen-
tirebuli msjeloba sakvanZo sakiTxebze, azris mkafiod da 
dasabuTebulad gadmocema.

gamocda tardeba zepiri formiT.

sagamocdo sakiTxebi sagamocdo sakiTxebi saqarTvelos istoriaSisaqarTvelos istoriaSi  

magistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvismagistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvis

1. qarTveli xalxis wvlili msoflio civilizaciaSi.

2. qarTveli xalxis  warmomavlobis sakiTxi (ucxouri 

da Zv. qarTuli wyaroebi; Tanamedrove istoriografi-

uli poziciebi).

3. uZvelesi qarTuli saxelmwifoebrivi gaerTianebebi 

(diaoxi, kolxa);  berZeni mwerlebis cnobebi Zveli 

kolxeTis Sesaxeb.

4. qarTuli saxelmwifoebi da elinisturi samyaro; 

farnavaz mefe da misi epoqa.

5. saqarTvelo-romis urTierTobebi antikur xanaSi: pom-

peusis qarTlsa da kolxeTSi laSqrobis mizezebi; 

farsman I da  farsman II.

6. warmarToba saqarTveloSi da antikuri xanis qarTu-

li kultura.

7. qristianobis saxelmwifo religiad gamocxadeba:  

saqarTvelo - RvTismSoblis wilxvedri qveyana; moci-

qulebi da saqarTvelo; pirveli qristianuli Temebi 

saqarTveloSi; mociqulTa swori wm. nino;
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8. qarTlis brZola damoukideblobisaTvis V s.-is II 

naxevarSi.

9. qarTli VI saukuneSi (mefobis gauqmeba, qarTlis 

saerismTavros Seqmna).

10. didi saeklesio ganxeTqileba amierkavkasiaSi. dio-

fizituri qarTlis dapirispireba monofizitur somx-

eTTan (wyaroebi).

11. bizantiis imperia da saqarTvelo VII saukunis pirvel 

naxevarSi (herakle keisris laSqroba). 

12. arabebis pirveli gamoCena saqarTveloSi; `dacvis 

sigeli” qarTlSi, arabebi dasavleT saqarTveloSi.

13. murvan yrus laSqroba saqarTveloSi. wminda mowameni 

daviT da konstantine.  amiras xelisufleba Tbilis-

Si.  

14. axali feodaluri samefo-samTavroebis warmoSoba 

VIII-IX saukuneebSi.

15. brZola saqarTvelos gaerTianebisTvis: daviT kura-

palati, ioane maruSisZe, bagrat  III kurapalati - 

saqarTvelos gaerTianebis dasawyisi.

16. qarTuli kultura IX-XI saukuneebSi. sazRvargare-

Tuli samonastro centrebi (sabawminda, sinas mTa, 

aToni, Savi mTa).

17. wminda mefe daviT aRmaSeneblis reformebi.

18. ruis-urbnisis saeklesio kreba.

19. saqarTvelo XII saukunis 30-50-ian wlebSi (daviT aR-

maSeneblis memkvidreebi).

20. saqarTvelo XII saukunis 70-90-ian wlebSi (giorgi III, 

Tamar mefe).

21. saxelmwifo mmarTveloba da socialur-ekonomikuri 

viTareba saqarTveloSi XII-XIII saukuneebSi.

22. saqarTvelos kultura XII-XIII saukuneebSi.

23. rusudanis mefoba. jalal ed–dinis laSqroba, mon-

RolTa mier saqarTvelos dapyroba.

24. monRolTa batonoba saqarTveloSi (cotne dadiani; 
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ormefoba; monRolebis mier saqarTvelos aRwera; 

demetre II).

25. saqarTvelo XIV saukunis I naxevarSi.

26. sakanonmdeblo kreba giorgi brwyinvalis dros (1335 

w.).

27. Wulevis sakanonmdeblo kreba (1381-1386 ww.).

28. saqarTvelo XIV s.-is II naxevarSi, Temur-lengis Se-

mosevebi.

29. aleqsandre I-is reformebi. ferara-florenciis 

saeklesio kreba da saqarTvelo.

30. saqarTvelos daSla samefo-samTavroebad (giorgi 

VIII; erTiani samefos daSlis sagareo da saSinao 

mizezebi). provinciuli samefoebi da provincieli 

mefeebi.

31. caiS-bediis Sekreba (1470-1474ww.).

32. qarTuli samefo-samTavroebi XVI saukunis pirvel 

naxevarSi (luarsab I, bagrat III,  biWvinTis saeklesio 

kreba (1543-1549 ww.), amasiis zavi da misi gamoZaxili 

saqarTvelosTvis).

33. qarTuli samefo-samTavroebi XVI saukunis meore nax-

evarSi. 

34. wminda  mowame  qeTevan dedofali, wminda mefe luarsab 

II.

35. gaorebuli qarTveli moRvaweni XVI-XVIII saukuneebis 

saqarTveloSi.

36. vaxtang VI (kulturul-saganmanaTleblo saqmianoba,  

elCoba evropaSi,  vaxtang VI da petre I; sakanonmde-

blo Sekrebani vaxtang VI-is karze (1706-1709 ww.).

37. qarTveli xalxis brZola ucxoeli dampyroblebis 

winaaRmdeg XVIII saukunis pirvel naxevarSi _ ,,os-

maloba’’ da  ,,yizilbaSoba’’.

38. dasavleT saqarTvelo XVIII s-Si. solomon I; imereTis 

saeklesio kreba (1759 w.); saqarTvelos gaerTianebis 

mcdeloba 1790 w., iverielTa erTobis traqtati.
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39. georgievskis traqtatidan saqarTvelos aneqsiamde 

(1783 wlis traqtati, aRa-mahmad xanis Semoseva, gior-

gi XII-is nota).

40. qarTuli kultura XVII-XVIII saukuneebSi.

41. 1801 wlis manifesti da rusuli mmarTvelobis 

damyareba aRmosavleT saqarTveloSi.

42. dasavleT saqarTvelos dapyroba ruseTis mier.

43. saqarTvelos eklesiis avtokefaliis gauqmeba, egzar-

qosobis daweseba.

44. brZola ruseTis koloniuri politikis winaaRmdeg 

XIX saukunis I naxevarSi.

45. batonymobis gauqmeba. XIX s. 60-70-iani wlebis re-

formebi.

46. erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis aRmavloba. 

Tergdaleulebi.

47. brZola saqarTvelos eklesiis avtokefaliis aRsad-

genad. avtokefaliis aRdgena. kaTolikos-patriarqi 

kirion II.

48. damoukidebeli saqarTvelo 1918-21 wlebSi.

49. saqarTvelos aneqsia sabWoTa ruseTis mier 1921 wlis 

TebervalSi.

50. saqarTvelo amierkavkasiis federaciasa da sabWoTa 

kavSirSi XX saukunis 20-30-ian wlebSi.

51. qarTveli xalxis ganmaTavisuflebeli brZola bol-

Sevikuri saokupacio reJimis winaaRmdeg 1921-24 wleb-

Si.   

52. saqarTvelos eklesia 1921-27 wlebSi. kaTolikos-pa-

triarq ambrosi xelaias mimarTva genuis konferen-

ciisadmi.

53. masobrivi represiebi saqarTveloSi 1920-30-ian wleb-

Si.

54. saqarTvelo II msoflio omSi.

55. saqarTvelo XX saukunis meore naxevarSi (1956 w. 9 

marti, 1978 wlis gamosvlebi saqarTveloSi).
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56. erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraoba XX saukunis 

80-ian wlebSi (1989 wlis 9 aprili).

57. saqarTvelos damoukideblobis aRdgena. pirveli mra-

valpartiuli arCevnebi, dekember-ianvris movlenebi.

58. 1995 w. saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis ga-

farToebuli kreba.

59. inspirirebuli konfliqtebi saqarTveloSi 1990-ian 

wle bSi.

60. saqarTvelo 2003-2016 wlebSi.

61. saqarTvelos marTlmadidebeli samociqulo eklesia 

2000-2016 wlebSi.

62. XX saukunis qarTuli kultura.

literaturaliteratura

1. i. javaxiSvili, s. janaSia, n. berZeniSvili,  saqarTve-

los istoria, Tb., 1947.

2. n. berZeniSvili,  saqarTvelos istoria, Tb., 1958.

3. f. lomaSvili, saqarTvelos istoria, X-XI klasi, Tb., 

2000.

4. a. surgulaZe, p. surgulaZe, saqarTvelos istoria. 

sakiTxavi wigni, Tb., 1991.

5. mitropoliti anania (jafariZe), saqarTvelos samoci-

qulo eklesiis istoria, Tb., 2009.

6. saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis kalendari, 

1998.

7. mitropoliti anania (jafariZe), saqarTvelos dedae-

klesia, Tb., 2006.

8. s. vardosaniZe, uwmidesi da unetaresi sruliad saqa-
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rTvelos kaTolikos-patriarqi ilia II. Tb., 2008.

9. saqarTvelos avtokefaliuri marTlmadidebeli ekle-

siis marTva-gamgeobis debuleba, Tb., 1997.

10. s. vardosaniZe, saqarTvelos marTlmadidebeli samo-

ciqulo eklesia 1917-1952 wlebSi. Tb., 2001.

11. saqarTvelos istoria uZvelesi droidan dRemde (i. 

anTelava, m. gafrindaSvili, m. vaCnaZe da sxv.), ilia 

anTelavas redaqciiT. Tb., 1996.

12. al. bendianiSvili, saqarTvelos istoria, 1801-1921; 

Tb., 1999. 

13. saqarTvelos istoria, XX saukune: [avt.: vaxtang gu-

ruli,  merab vaCnaZe, dimitri SveliZe da sxv.]; Tsu. 

Tbil. un-tis gam-ba: artanuji,  Tb., 2003.

14. saqarTvelos istoria, t. I, Tsu-s gamomcemloba, Tb., 

2006.

15. saqarTvelos istoria, t. II, Tsu-s gamomcemloba,  Tb., 

2008.

16. Tamaz beraZe, manana sanaZe, saqarTvelos istoria, 

Tb., 2003.

17. n. asaTiani, saqarTvelos istoria (uZvelesi droidan 

XIX saukunemde), Tb., 2006. 

18. mayvala naTmelaZe, aleqsandre dauSvili, saqarT-

velos uaxlesi istoria (1921-2000 ww.),  Tb., 2004. 

19. mitropoliti anania jafariZe, saqarTvelos saekle-

sio kanonebis krebuli, Tb., 2010;

20. mitropoliti anania jafariZe, saqarTvelos saekle-

sio krebebi, t. I, Tb., 2003;

21.http://meufeanania.info/wp-content/uploads/2014/01/saeklesio-sa-
martali-kanonebi.pdf

22.http://meufeanania.info/wp-content/uploads/2014/01/41.-sa qa r-
Tvelos-saeklesio-kanonebis-krebuli-1-390.pdf
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23   meufeanania.info  wignebi _ mitropolit ananias (jafa-

riZe) wignebi.

sagamocdo bileTis nimuSisagamocdo bileTis nimuSi

1. qarTveli xalxis warmomavlobis sakiTxi (ucxo uri da 
Zv. qarTuli wyaroebi; Tanamedrove istoriografiuli 
poziciebi).

2. qarTuli samefo-samTavroebi XVI saukunis meore nax-
evarSi.

3. qarTveli xalxis ganmaTavisuflebeli brZola bolSevi-
kuri saokupacio reJimis winaaRmdeg 1921-24 wlebSi.   

sagamocdo sakiTxebi sagamocdo sakiTxebi saqarTvelos istoriaSisaqarTvelos istoriaSi  

bakalavriatis yvela specialobaze bakalavriatis yvela specialobaze 

SemsvlelTaTvisSemsvlelTaTvis

1. saqarTvelos istoriis sagani da amocanebi. 

2. saqarTvelos istoriis damxmare disciplinebi. 

3. uZvelesi qarTuli saxelmwifoebrivi gaerTianebebi 
(diaoxi, kolxa). 

4. qarTveli xalxis warmomavlobis sakiTxi. 

5. berZeni mwerlebis cnobebi Zveli kolxeTis Sesaxeb. 

6. qarTlis (iberiis) samefos warmoSoba. 

7. warmarToba saqarTveloSi. 

8. antikuri xanis qarTuli kultura. 

9. saqarTvelo Cv. w. aR.-mde II-I saukuneebSi. 
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10. saqarTvelo Cv. w. aR. I-III saukuneebSi. 

11. pirveli qristianuli Temebi saqarTveloSi. 

12. adrefeodaluri urTierTobis Casaxva da ganviTareba 
III-IV saukuneebSi. 

13. qarTlis (iberiis) da kolxeTis mezoblebi I-IV sauku-
neebSi. 

14. qarTlisa da egrisis gaqristianeba. 

15. qarTlis gaqristianebis Sesaxeb arsebuli wyaroebi. 

16. brZola iransa da bizantias Soris pirvelobisaTvis 
kavkasiaSi IV-V saukuneebSi. 

17. qarTlis brZola damoukideblobisaTvis V s.-is II nax-
evarSi. 

18. vaxtang gorgaslis saeklesio reforma (kaTalikoso-
bis daweseba). 

19. asureli mamebi. 

20. qarTli da egrisi VI s.-is I naxevarSi. didi omianoba 
egrisSi. 

21. qarTli da egrisi VI s.-is II naxevarSi. 

22. didi saeklesio ganxeTqileba amierkavkasiaSi. dio-
fizituri qarTlis dapirispireba monofizitur som-
xeTTan. 

23. bizantiis imperia da VII s.-is saqarTvelo. 

24. arabTa pirveli Semosevebi saqarTveloSi. 

25. murvan yrus laSqrobebi. wminda mowameni daviT da 
konstantine. 

26. saqarTvelos eklesia arabi dampyroblebis winaaRmdeg. 

27. axali feodaluri samefo-samTavroebis warmoSoba 
VIII-IX saukuneebSi. 

28. qarTuli kultura IV-VIII saukuneebSi. 

29. sumbat daviTis Ze bagrationTa gvaris warmomavlobis 
Sesaxeb. 
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30. brZola saqarTvelos gaerTianebisaTvis IX-X saukune-
ebSi. 

31. saqarTvelos gaerTianeba XI saukuneSi. bagrat III. 

32. saqarTvelo XI s.-is II naxevarSi. 

33. qarTuli kultura IX-XI saukuneebSi. sazRvargareTu-
li samonastro centrebi (sabawminda, sinas mTa, aToni, 
Savi mTa). 

34. Turq-selCukebis Semosevebi saqarTveloSi. 

35. wminda mefe daviT aRmaSenebeli. 

36. ruis-urbnisis saeklesio kreba. 

37. saqarTvelo XII saukunis 30-50-ian wlebSi. 

38. saqarTvelo XII saukunis 70-90-ian wlebSi (giorgi III, 
Tamar mefe). 

39. Samqorisa da basianis brZolebi. 

40. saxelmwifo mmarTveloba da socialur-ekonomikuri 
viTareba XII-XIII saukuneebSi. 

41. saqarTvelos kultura XII-XIII saukuneebSi. 

42. monRolebi da monRolTa Semosevebi saqarTveloSi. 

43. cotne dadiani da demetre Tavdadebuli. 

44. saqarTvelo XIV s.-is I naxevarSi. giorgi brwyinvale. 

45. saqarTvelo XIV s.-is II naxevarSi. Temur lengis Se-
mosevebi. 

46. aleqsandre I da misi reformebi. 

47. saqarTvelos erTiani feodaluri saxelmwifos daSla. 

48. saqarTvelos eklesiis daSlis mcdelobebi XV s.-Si. 

49. Sinafeodaluri omebi XVI s.-is I naxevris saqarTvelo-
Si. 

50. qarTveli xalxis brZola iraneli da osmalo damy-
roblebis winaaRmdeg XVI s.-Si. 

51. saqarTvelo XVII s.-Si. 



41

52. wminda mowame qeTevan dedofali, wminda mefe luarsab 
II. 

53. gaorebuli qarTveli moRvaweni XVI-XVIII saukuneebis 
saqarTveloSi. 

54. saqarTvelos eklesiis brZola tyveTa syidvis winaaR-
mdeg XVI-XVIII saukuneebSi. 

55. baxtrionis brZola da baxtrionis gmirebi. 

56. vaxtang VI da misi kulturuli saqmianoba. 

57. osmaloba da yizilbaSoba saqarTveloSi. 

58. erekle II da Teimuraz II. 

59. dasavleT saqarTvelo XVIII s-Si. solomon I. 

60. qarTuli kultura XVII-XVIII saukuneebSi. 

61. georgievskis traqtati da qarTl-kaxeTis samefos gau-
qmeba. 

62. rusuli mmarTvelobis damyareba saqarTveloSi. 

63. dasavleT saqarTvelos dapyroba ruseTis mier. 

64. saqarTvelos eklesiis avtokefaliis gauqmeba, egzar-
qosobis daweseba. 

65. brZola ruseTis koloniuri politikis winaaRmdeg 
XIX saukunis I naxevarSi. 

66. erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis aRmavloba. 
Ter gda leulebi.

67. brZola erovnulsa da kosmopolitur-nihilistur mi-
marTulebebs Soris XIX saukunis bolosa da XX sau-
kunis dasawyisSi. 

68. politikuri partiebi da saqarTvelos momavlis prob-
lema XX saukunis dasawyisSi. 

69. brZola saqarTvelos eklesiis avtokefaliis aRsad-
genad. avtokefaliis aRdgena. kaTolikos-patriarqi ki-
rion II. 

70. damoukidebeli saqarTvelo 1918-21 wlebSi. 
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71. saqarTvelos aneqsia sabWoTa ruseTis mier 1921 wlis 
TebervalSi. 

72. saqarTvelo amierkavkasiis federaciasa da sabWoTa 
kavSirSi 20-30-ian wlebSi. 

73. 1924 wlis erovnuli ajanyeba. 

74. saqarTvelos eklesia 1921-27 wlebSi. kaTolikos-pat-
riarq ambrosi xelaias mimarTva genuis konferenciis-
admi. 

75. masobrivi represiebi saqarTveloSi 1921-30-ian wlebSi. 

76. saqarTvelo II msoflio omis periodSi. 

77. saqarTvelo XX saukunis 50-60-ian wlebSi. 

78. erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraoba XX saukunis 
70-ian wlebSi (1978 w-is 14 aprilis movlenebi Tbilis-
Si). 

79. erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraoba 80-ian wlebSi. 

80. 1989 wlis 9 aprilis movlenebi. 

81. saqarTvelos saxelmwifoebrivi damoukideblobis aR-
dgena (1991 w. 9 aprili). 

82. 1991-1992 wlebis dekember-ianvris movlenebi. samoqa-
laqo dapirispireba saqarTveloSi. 

83. inspirirebuli konfliqtebi saqarTveloSi 1990-ian 
wlebSi. 

84. saqarTvelos saerTaSoriso aRiareba (1992-1998 ww.).

85. 1995 w. saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis ga-
farToebuli kreba.  

86. saqarTvelo 2003-2010 wlebSi. 

87. politikuri orientaciis problemebi Tanamedrove 
etapze. 

88. saqarTvelos marTlmadidebeli samociqulo eklesia 

2000-2010 wlebSi. 
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sagamocdo bileTis nimuSisagamocdo bileTis nimuSi

1.  qarTlis (iberiis) samefos warmoSoba.

2. gaorebuli qarTveli moRvaweni XVI-XVIII saukuneebis 

saqarTveloSi.

3. 1991-1992 wlebis dekember-ianvris movlenebi. samoqalaqo 

dapirispireba saqarTveloSi. 
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misaRebi gamocdebis programa, Catarebis misaRebi gamocdebis programa, Catarebis 

forma da testebis nimuSebi ucxo enebSiforma da testebis nimuSebi ucxo enebSi

Tbilisis sasuliero akademiasa da seminariaSi misaReb 

gamocdebze abiturientma unda gamoavlinos Sesabamisi ucxo 

enis leqsikisa da gramatikis codnis sakmarisi done (zoga-

dsaganmanaTleblo skolis saxelmZRvaneloebis mixedviT).

gamocda Catardeba testirebiT. testi gramatikasa da le-

qsikaSi Sedgeba garkveuli nimuSebisagan, romlebSic erTi 

sityva an gramatikuli forma gamotovebulia. Sesavsebad 

yovel nimuSs Tan axlavs SesaZlebel variantTa sia. abi-

turientma unda SearCios swori varianti da Semoxazos is.

wakiTxulis gagebis Sesamowmeblad abiturientebs miece-

maT adaptirebuli teqstebi.

sagamocdo programa da testebis nimuSebi magistraturisa 

(akademia) da bakalavriatisaTvis (seminaria) warmodgenilia 

enebis mixedviT.                   
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inglisuri enainglisuri ena

sagamocdo programa da testis nimuSi sagamocdo programa da testis nimuSi 

magistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvismagistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvis

gramatikagramatika

arsebiTi saxeli: konkretuli da abstraqtuli, Tvladi da 
uTvladi, krebiTi; arsebiTi saxelis ricxvi da brunva.

artikli: gansazRvruli da ganusazRvreli; artiklebis gam-
oyenebis ZiriTadi wesebi; nulovani artikli.

zedsarTavi saxeli: SedarebiTi da aRmatebiTi xarisxebi; not 
so/as......as.

ricxviTi saxeli: raodenobiTi da rigobiTi; martivi da 
rTuli.

nacvalsaxeli: piris, CvenebiTi, kuTvnilebiTi, kiTxviTi, uku-
qceviTi, emfaturi, mimarTebiTi, ganusazRvrelobiTi, urTierTo-
biTi.

zmna: piriani da upiro; gardamavali da gardauvali; wesieri 
da arawesieri; srulmniSvnelovani da damxmare; zmnis oTxi 
forma.

zmnis droebi moqmedebiT gvarSi: Present, Past, Future Simple; 
Present, Past, Future Continuous; Present, Past, Future Perfect; Pres-
ent, Past Perfect Continuous; Future in the Past.

zmnis droebi vnebiT gvarSi: Present, Past, Future Simple; Pres-
ent, Past, Continuous; Present, Past Perfect.

zmnis upiro formebi: infinitivis, gerundivis, awmyo da war-
suli drois mimReobebis martivi formebi.

modaluri zmnebi da ekvivalentebi: can,could, be able to; may, 
might; must, have to, be to; should; would.

zmnizeda: drois, adgilis, viTarebis, xarisxis, sixSirisa.

windebuli: in, on, at, by, about, behind, of, from, after, under, 
through, above da a.S.
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kavSirebi da makavSirebeli sityvebi: and, if, or, but, that, who, 
what, which, how, whether, though da a.S

konstruqciebi: there is/ there are; it is; be going to; used to 
tipisa.

TxrobiTi, kiTxviTi da brZanebiTi winadadebebi.

martivi da Serwymuli winadadebebi.

rTuli Tanwyobili da rTuli qvewyobili winadadebebi.

pirobiTi winadadebebi: realuri pirobiTi winadadebebi (con-
ditional 1): 1. if I see him, I will talk to him tipisa, da ararealuri 
pirobiTi winadadebebi (conditional 2): If I saw him, I would talk to 
him/ If I were you, I would do it tipisa.

kiTxviTi winadadebebi: Yes/No questions (Is he here?); Wh-ques-
tions (Where is it?)  da Tag-questions (You like it, do not you?)

winadadebebi, romlebic Seicaven I want you to do it, I saw him 
dancing, Let me do, Makes me feel tipis rTul damatebebs.

pirdapiri da iribi Tqma. droTa Tanamimdevroba.

upiro winadadebebi.

              

testis nimuSitestis nimuSi

 Sample Test

TASK 1  

Mark the correct letter A, B or C

1. IT IS FORBIDDEN TO MOVE COMPUTERS FROM THIS ROOM 
WITHOUT PERMISSION FROM THE HEADTEACHER.

A You mustn’t take the computers out of this room without 
asking the headteacher.

B You should check with the headteacher before using the 
computers in this room.
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C You must ask the headteacher for permission to move the 
computers into this room.

2. THE BUS DRIVER TAKES CASH ONLY.

THE TICKET OFFICE TAKES CREDIT CARDS OR CASH.

A You cannot pay the bus driver with a credit card.
B The ticket office can give you change for the bus.
C It is not possible to buy a ticket with a credit card.

3. PARENTS ARE REMINDED THAT THIS IS NOT A PLAYGROUND - 
PLEASE KEEP CHILDREN OFF SCULPTURES!

A Families can only watch sports events in this park.
B Children must not climb on the sculptures.
C Some of the sculptures are unsuitable for children.

4. PASSENGERS FOR INTERNATIONAL FLIGHTS - CHECK LUGGAGE 
IN HERE.

A Passengers arriving from abroad must check in their luggage 
here.

B Travellers from other countries have to check in their own 
luggage here.

C This is where you check in your luggage if you are going abroad.

5. WARNING - SECURITY CAMERAS IN USE AROUND THIS 
BUILDING.
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A Cameras cannot be used in this area.
B You must look after your cameras here.
C This area is guarded by cameras.

TASK 2

Read the text. Then read the statement below and decide whether they 
are True (T)  or False (F) . Circle the right answer.

An Exciting Way to Travel From London to Sydney

The OZBUS is the longest bus ride in the world and the ultimate 
journey backpackers. In twelve weeks it travel 16 000 kilometers 
through twenty different countries.

“Most people fly from London to Sydney at 40 000 feet and never 
see anything” says Mark Creasey from Ozbus. ”On the Ozbus people 
can see the  most beautiful  places in the world. We go across Europe 
through Turkey, India, China, Malaysia and Australia. We travel 
through deserts, mountains and jungles – it’s amazing.”

Jeff Lane travelled on the Ozbus last summer. The best thing was the 
Taj Mahal,  he said: “ The most exciting place was the tiger reserve in 
the Himalayas, and  really enjoyed visiting the base camp of Mount 
Everest.” And what were the worst things? “ Well, in Tehran the bus 
broke down and we waited a whole day for a new one. That wasn’t 
so good. And I didn’t always enjoy camping at night.. Sometimes I 
wanted to stay somewhere more comfortable!”

 POINTS 10 
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The Ozbus Takes up to forty people of all ages. At night, the passengers 
usually stay in camps or sometimes in small hotels. Everyone takes 
turns to buy food in local markets and cook for the group. 

The greatest journey in the world? Creasey thinks so: “ If you want a 
truly awesome experience, then the Ozbus is for you.”

1.   Ozbus passengers fly from London to Sydney.                             T / F

2.   Jeff Lane took the Ozbus in the summer.                                      T / F

3.   He Liked th Taj Mahal, the tiger reserve and camping.                    T / F                      

4.   Most Ozbus passengers are forty years old.                                        T / F

5.   They stay in hotels and camps.                                                           T / F

TASK 3

Read the text below and choose the correct word for each space A, B, C or D.

The Threat to the Environment

Nowadays people are more aware that wildlife all over the world is 
in danger. Many (1) . . . . . of animals are threatened, and could easily 
become (2) . . . . . if we do not make an effort to (3) . . . . . them. There 
are many reasons for this. In some cases, animals are (4) . . . . . for 

 POINTS 10 
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their fur or for other valuable parts of their bodies. Some birds, (5) . . 
. . . as parrots, are caught (6) . . . . ., and sold as pets. For many animals 
and birds, the problem is that their habitat - the (7) . . . . . where 
they live - is disappearing. More land is used for farms, for houses or 
industry, and there are fewer open (8) . . . . . than there once were. 
Farmers use powerful chemicals to help them grow better (9) . . . . ., 
but these chemicals pollute the environment. The most successful 
animals on earth - human beings - will soon be the only ones left, 
unless we can (10) . . . . . this problem.

 TASK 4 

For statements 1-5 circle A, B, C or D.

1.    You . . . . . . . finish your homework now. You can always do it 

1. A marks B more C species D forms

2. A disappeared B vanished C empty D extinct

3. A harm B safe C protect D serve

4. A hunted B chased C game D extinct

5. A like B such C or D where

6. A lively B alive C for life D for living

7. A spot B point C place D site

8. A spaces B air C up D parts

9. A products B fields C herbs D crops

10. A answer B calculate C solve D explain

 POINTS 20 
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after dinner.

A couldn’t  B   mustn’t    C     don’t have to

D shouldn’t

2.   Ray . . . . . . . get  into his house because he’d forgotten his keys.

A   can’t  B   wouldn’t     C   mustn’t 

D   couldn’t

3.   I . . . . . . . well go to the movies after work tonight.

A   could  B    should     C    shall 

D   might

4.   I rang the door twice. Dora wasn’t at home. She . . . . . . . left 
already.

A can’t have B    must have    C     needn’t hav

D should have

5.    Why are you still here? You . . . . . . . been helping Dianne in the 
yard.

A should have B    must have     C    might have

D would have

 POINTS 10 
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TASK 5 Choose prepositions or prepositional adverbs   
  given in the box.

inside out                of                 by                 in and out                  to

1.  We have tried to get over our fear _____________________ flying.

2.  She turned this place _____________________ looking for keys.

3.  The dieter lost weight _____________________ not eating between 

meals.

4.    We won’t stay long at a party; just a quick _____________________.

5.  Due _____________________ poor attendance, this course has 

been cancelled

TASK 6 Put the verbs in brackets into the correct form.

1.   By the end of this century thousands of species of animals . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . .  (die) out.

 POINTS 10 
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2.   Can you buy some wood because I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (put) 
up some bookshelves this afternoon.

3.   I’m sure that soon people . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   
(live) under the sea.

4.   Sam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (think) of changing his job soon.

5.   This time tomorrow we . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (lie) on a beach 
a thousand kilometres away.

6.   I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (wait) for the bus when it started to 
pour with rain.

7.   Tom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (work) on the same book for five 
years now.

8.   When we met, U knew I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (see) John 
somewhere here before.

9.   After waiting for half an hour, Sue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (leave) 
a message and went home.

10.   I don’t think they  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (arrive) before     9  
o clock because they didn’t leave until 6.

 POINTS 20 
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TASK 7 

WRITING

Write an essay of between 120-150 words on the following:

“What do you think of introducing religion studies at schools”

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________
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_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

sagamocdo programa da testis nimuSi sagamocdo programa da testis nimuSi 

bakalavriatis yvela specialobaze SemsvlelTaTvisbakalavriatis yvela specialobaze SemsvlelTaTvis 

gramatikagramatika

arsebiTi saxeli: konkretuli da abstraqtuli, Tvladi da 
uTvladi, krebiTi; arsebiTi saxelis ricxvi da brunva.

artikli: gansazRvruli da ganusazRvreli; artiklebis gam-
oyenebis ZiriTadi wesebi; nulovani artikli.

zedsarTavi saxeli: Sedarebis xarisxebi; not so/as......as.
ricxviTi saxeli: raodenobiTi da rigobiTi; martivi da 

rTuli.

nacvalsaxeli: piris, CvenebiTi, kuTvnilebiTi, kiTxviTi, uku-
qceviTi, emfaturi, mimarTebiTi, ganusazRvrelobiTi, urTierTo-
biTi.

zmna: piriani da upiro; gardamavali da gardauvali; wesieri 
da arawesieri; srulmniSvnelovani da damxmare; zmnis oTxi 
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forma.

zmnis droebi moqmedebiT gvarSi: Present, Past, Future Simple; 
Present, Past, Future Continuous; Present, Past, Future Perfect; Pres-
ent, Past Perfect Continuous; Future in the Past.

zmnis droebi vnebiT gvarSi: Present, Past, Future Simple; 
Present, Past, Continuous; Present, Past Perfect.

zmnis upiro formebi: infinitivis, gerundivis, awmyo da war-
suli drois mimReobebis martivi formebi.

modaluri zmnebi da ekvivalentebi: can,could, be able to; may, 
might; must, have to, be to; should; would.

zmnizeda: drois, adgilis, viTarebis, xarisxis, sixSirisa.

windebuli: in, on, at, by, about, behind, of, from, after, under, 
through, above da a.S.

kavSirebi da makavSirebeli sityvebi: and, if, or, but, that, who, 
what, which, how, whether, though da a.S

konstruqciebi: there is/ there are; it is; be going to; used to 
tipisa.

TxrobiTi, kiTxviTi da brZanebiTi winadadebebi.

martivi da Serwymuli winadadebebi.

rTuli Tanwyobili da rTuli qvewyobili winadadebebi.

pirobiTi winadadebebi: realuri pirobiTi winadadebebi (con-
ditional 1): 1. if I see him, I will talk to him tipisa, da ararealuri 
pirobiTi winadadebebi (conditional 2): If I saw him, I would talk to 
him/ If I were you, I would do it tipisa.

kiTxviTi winadadebebi: Yes/No questions (Is he here?); Wh-ques-
tions (Where is it?)  da Tag-questions (You like it, do not you?)

winadadebebi, romlebic Seicaven I want you to do it, I saw him 
dancing, Let me do, Makes me feel tipis rTul damatebebs.

pirdapiri da iribi Tqma. droTa Tanamimdevroba.

upiro winadadebebi.
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testis nimuSitestis nimuSi

davaleba 1davaleba 1

yuradRebiT waikiTxeT teqsti. Semdeg waikiTxeT winadade-
bebi da gansazRvreT, sworia (True) Tu mcdaria (False). Semoxa-
zeT swori pasuxi

 
 Portraits of British people

The national Portrait Gallery in London is the perfect place to see what 
Britain’s famous people look like. In spring last year you could also see how 
modern British people portray themselves in the Self-portrait Exibition.

Last year the population of the UK was invited to make self-portraits. The 
Arts Council selected the best portraits to put into an exhibition. The winners 
were all ages, sizes and classes. Many of the teenagers who were chosen as 
winners had used a variety of ways to show themselves. The teenagers drew 
not only their faces. For example, Baljit Balrow, 17, who wore Indian clothes, 
painted the flag of Britain on her face. She explained: “My parents think of 
me as Indian. My friends – as British. I think of myself as British-Indian.”

Katie Bennett, 18, took a photo of herself but only half of her body and 
half of her face were in the picture. “This is my self-portrait. I have green 
eyes and great legs,” Katie said.

Some people had shown themselves in other ways. There was a 94-year-
old woman holding an ornament which she was given when she was born. 
There was also a portrait of a 34-year-old woman in a bath because, as she 
said: “that’s where I feel like a model”. One man had just used a supermarket 
receipt as his self-portrait because, he said, it showed what he looked like.

If you want to see today’s most famous people, the National Portrait 
Gallery is the best place for you. Founded in 1856, it contains over 10 000 
portraits showing the most famous British people. Some portraits are very 
beautiful and others are very ugly. One of the most famous portraits is that 
of Henry VIII by Hans Holbein. In the portrait Henry VIII has particularly tiny 
eyes. Look into them and imagine how cruel he was.

nimuSi: nimuSi: The National Portrait Gallery is a nice place to go in Lon-
don…….............................…… (T)  F
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1. The National Gallery has portraits of famous people ..............................
..............…..…......……T  F

2.  Last year a competition in self-portrait painting was held in Brit-
ain..................................... T  F

3. The National Portrait Gallery decided to select the best pictur
es…………..................………….. T F

4.  The winners of the competition were people of different ages…
.................……………………..T F

5. The participants of the competition drew only their fac-
es…….......……………..............…………. T F

6. Baljit Balrow said her friends thought she was Brit-
ish………………...…………………………………… T F

7. Katie Bennett showed only her green eyes in her photo……........…………
…………..............……..T F

8. The 34-year-old woman liked herself in a bath………....…………………………
……………………………T F

9. An old man had painted a supermarket receipt 
……....….………………………………………..………….T F

10. There are not many portraits in the National Art Gal-
lery…..........………………......................… T F    

davaleba 2davaleba 2
   

waikiTxeT teqsti da gamotovebul adgilebSi CasviT Sesa-
tyvisi sityva. sityvebi mocemulia. TiToeuli sityva Segi-
ZliaT mxolod erTxel gamoiyenoT. erTi sityva zedmetia.

alone         animals      coat         _  earth   _        families        ground       
killed          longer          member       same              winter            young
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Our planet

nimuSinimuSi:  :  People, animals and plants live together on the  _earth_. Peo-
ple usually live longer than ______, but some plants live longer than peo-
ple and animals. Many animals are _______ and eaten when they are very 
young. Strong animals kill and eat weak ones. Large animals live________ 
than small weak ones. Some animals live ______ and some live in groups. 
This is true about the animals which live with us too. For example, your dog 
runs to you when you come home because it is greeting you as a_______ 
of the family. The dog is unhappy when there is nobody at home and it is 
left_______. The dog wants its “family” to come home soon. Dogs are like 
wolves. Wolves do the ______ when one member of the wolf family is away.

Some animals change their colour with the season. For example, the 
______ of the arctic fox is brown during the hot summer months. The 
_________ is brown too, so you cannot see the fox very easily. But in 
_________  when the ground is covered with snow, the fox’s coat is white, 
the same colour as the ground.

davaleba 3davaleba 3

daasruleT winadadebebi da SemoxazeT swori pasuxi.daasruleT winadadebebi da SemoxazeT swori pasuxi.

nimuSi:nimuSi:  In this town buildings _________in difficult colours.

( A.)   Are painted       B. are painting       C. painted
1.  For me football is _____________ basketball.

A.   More interesting than        B. interesting         C. most interesting

2.  Mother asked me _________ so many sweets.
A.   Don’t eat          B. not to eat          C. not eat

3. They last ___________ in Tbilisi ten years ago.

A.   Have been          B. were      C. haven’t been

4 . I asked Katie “What programme _______?”
A.  She was watching         B. was she watching      C.   are you       
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watching

5.  My parents __________ to Russia for ten years.
A.  Were not           B. haven’t been         C. hadn’t been

6.  Dutch tennis players are ________American ones.
A.  Better than      B. good      C. worse

7.  By the end of last week we ______all the invitations.
A.  Had sent              B. have sent                C. sent

8.  Dozens of paintings ___________ from the galleries every year.
A.   Are being stolen          B.  are stolen          C. steal

9. Ronald can’t find his glasses. He thinks he ___________ them.
A.   Lost                  B.  has lost               C.  had lost

10.  Jimmy asked me if I _________understand that song.
A.  Could             B. should              C. can

davaleba 4davaleba 4

  CasviT frCxilebSi mocemuli zmnebi Sesatyvis formaSi.CasviT frCxilebSi mocemuli zmnebi Sesatyvis formaSi.

nimuSi:nimuSi: It was six o’clock in the evening. All of us   _were_ at home ex-
cept Bill, my brother. 

I was playing a computer game, which my friend _______ (give) me for 
my birthday last month.  My father  _______ (watch) the news on TV. He 
likes to watch the news and this is what he _________ (do) every evening.

My mother ________(read) a newspaper. She seldom reads a newspa-
per, but apparently there  _________(be) something interesting in that one. 
My brother was not at home. He   ________(go) to the movies with his girl-
friend. Suddenly the bell  ___________(ring). It was my friend Eric. He want-
ed to invite me to his birthday. He said that his mother _________(already 
make) a big cake for him. I promised to go.
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rusuli enarusuli ena

 sagamocdo programa da testebis nimuSebi  sagamocdo programa da testebis nimuSebi 

gramatikagramatika

arsebiTi saxeli da misi kategoriebi: sqesi,  ricxvi, brunva.

zedsarTavi saxeli: xarisxebi, SeTanxmeba arsebiT saxelTan.

ricxviTi saxeli: rigobiTi, raodenobiTi. martivi, rTuli, 
Sedgenili.  SeTanxmeba arsebiT saxelTan.

nacvalsaxeli: jgufebi, bruneba, SeTanxmeba arsebiT saxelTan.

zmna: infinitivi, aspeqti, dro, piri, ricxvi, kilo, ukuqceviTi, 
gardamavali-gardauvali, uRleba.

zmnizeda: jgufebi, Sedarebis xarisxebi.

metyvelebis damxmare nawilebi: windebuli, kavSiri, nawilaki, 
Sorisdebuli.

testis nimuSi magistraturaSi (akademiaSi) 

SemsvlelTaTvis      

Имя _______________                                                              Дата__________                    

Фамилия ___________________________

Задание№1  Прочитайте объявления. Ответьте на вопросы.
                           Оценивается в 2 балла
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1.   Где можно увидеть это объявление?

2.    Для кого это объявление?  

3.  Где можно увидеть это объявление?   

4. Для кого это объявление?

Сохраняйте билеты до конца поездки

           a) в поезде

           б) в метро

              в) в театре

После третьего звонка вход в зрительный 
зал воспрещен

          а)  для артиста

           б)  для зрителя

              в) для режиссера

Просьба убрать за собой посуду

 а) в столовой

б)  в библиотеке

в) в ресторане

 Детям до 18 лет спиртные напитки не
 Отпускаются!

 а) для покупателей

 б) для водителей

 в) для продавцов
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5.   Для кого это объявление?

Задание № 2 Прочитайте текст. Подчеркните правильный ответ.
   Оценивается в 2 балла

Далеко за деревней был родник с вкусной и холодной водой. Часто 
приходили туда жители деревни.

Однажды пришли к роднику за водой три женщины. Стали они 
наполнять вёдра. Подошёл к ним прохожий, напился воды и присел на 
камень отдохнуть, заговорили женщины о своих сыновьях. Первая с 
гордостью объявила:

_ Мой сын ловкий и сильный. Никто с ним не справиться.

Вторая тоже похвалила своего сына:
_ Мой мальчик поёт как соловей. Ни у кого такого чудесного голоса 

нет! 

Третья молча наполнила водой свои вёдра.
_ Чего же ты про своего сына ничего не сказала? - спрашивают её со-

седки.

Женщина пожала плечами и ответила:
_ Что я могу сказать о своём сыне? Обыкновенный он, ничем не 

выделяется среди  других.

Уважаемые дамы и господа!
На втором этаже нашего торгового 
центра   к вашим услугам банкомат

 а) для рабочих

б) для покупателей

   в) для служащих банка
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Набрали женщины воды полные вёдра . Отправились в деревню. А 
прохожий старичок рядом с ними пошел. Тяжело женщинам нести 
вёдра. Часто останавливаются     передохнуть.  Вдруг навстречу им три 
мальчика выбегают. Один прыгает, как барс, камни далеко забрасывает. 
Любуются им женщины. Другой - песню поет. А третий к матери 
подбежал, взял у неё вёдра и понес их.

Обернулись женщины к старику, спрашивают его:

- Ну, как? Понравились тебе наши сыновья?

- Где же ваши сыновья? - удивился старик - Здесь я только одного сына 
вижу.

1. В роднике вода была холодная и вкусная                                       ДА/НЕТ

2. Однажды к роднику пришли 5 женщин                                         ДА/НЕТ

3. Женщины пришли за водой                                                              ДА/НЕТ

4. К женщинам подсел прохожий старичок                                        ДА/НЕТ

5. Женщины хвалили своих сыновей                                                  ДА/НЕТ                      

6. Одна из них считала своего сына обыкновенным                          ДА/НЕТ

7. Навстречу женщинам выбежали 3 мальчика                                   ДА/НЕТ

8. Два мальчика помогли матерям                                                        ДА/НЕТ

9. Из троих только один подбежал и взял у матери ведра                 ДА/НЕТ

10.  Прохожий старичок   увидел только одного сына                       ДА/НЕТ                           
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Задание №3  Прочитайте текст и вместо прочерков вставьте 
      варианты      А, Б, В, Г. Оценивается в 2 балла.

Преподаватели русского языка как ____1_____ часто относятся к своим 
____2_____ как к детям. Многие иностранцы- выпускники ___3____ 
вузов___4______ об этом. Почему так получается?___5_____молодой 
иностранец впервые оказывается в России, он может чувствовать 
себя очень неуверенно, как ребенок  среди незнакомых_____6. 
Большинство студентов_______7_____в общежитии.  Они не знают,  где 
купить продукты?___8______купить  проездной  билет в транспорте?  
В___9___русские  ходят в зимние холода?    Помочь в этих сложных  
ситуациях могут ваши преподаватели. Они  расскажут  ___10______.

1.  а) иностранный          2.  а) студентам           3.  а) российских        

     б) иностранного               б) студентов                б) российскими

     в) иностранном                в) студентах                 в) российским

     г) иностранных                 г) студентами              г) российской

4.   а)   будут разговаривать       5.    а) После                6.  а) человек

       б) говорили                                     б) Перед                    б) люди

       в) поговорили                                 в) Когда                     в) людей 

       г) уговорили                                    г) Во время               г) людям

7.   а) жили               8.   а) кто               9.   а) одевают             10.  а)  обо всем

      б) поживут            б) где                  б ) чем                         б) всех
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      в) живем                в) когда              в) надели                   в) всем

     г)  живут                    г)   кого                  г)   чем                          г)   всё

Задание №4  Прочитайте текст. На место пробелов  (1-10)  вставьте 
  только  одно слово по смыслу. Каждый правильный
   ответ оценивается в 2 балла. Одно слово лишнее.

Остров Кижи

Удивительно красива природа ----------------- Севера.  Особенно 
много туристов бывает -------------- Кижи, одном из многочисленных 
островов Онежского озера. На этом острове находятся --------------
-------- памятники русской деревянной -------------------------. Рус-
ские мастера создали здесь прекрасный архитектурный ансамбль, 
которому более двухсот-----------. Существует легенда о создании 
Преображенской --------------- – самой большой и красивой, о старом 
мастере, который построил  эту церковь из дерева. Единственным 
инструментом мастера был----------. Когда мастер закончил работу и 
посмотрел на красавицу церковь, дело рук своих, он понял, ничего 
лучше-------------- не сможет, даже если будет строить всю жизнь. Он 
бросил свой топор в озеро и уехал-----------------. И кто видит эту цер-
ковь, вспоминает ------------------ о талантливом русском мастере.

Слова для   вставки: легенду, русского, уникальные, на острове, 
лет, церкви, архитектуры, создать, топор, с острова, плохо
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Задание №5 Прочитайте текст. Глаголы в скобках поставьте   в
   нужной форме  Оценивается в один балл

Москва

Впервые Москва была  упомянута  в  христианских  летописях  в 
1147году. Город строился   деревянным. Но деревянный город   
часто____________ (гореть),  великие пожары от злых людей 
________________ (повторяться)  каждые 5 лет. Город ____________ 
(нуждаться) в более мощной защите, и князь Дмитрий____________    
( решать)  возвести каменные укрепления вокруг Кремля. Москва 
________________ (становиться) сильной и крепкой, кремлевские 
стены стали неприступными для врагов.

Монголо-татарское иго окончательно ____________ ( свергнуть)  Иван 
III. К этому времени Москва__________ ( быть) уже столицей  огром-
ного Русского государства, земли которого ________________ (дохо-
дить) до Белого моря на севере и простирались за Урал. Именно тогда 
сложился  тот уникальный кремлевский ансамбль, который и поныне 
_______________ (восхищать) своим величием и монументальностью. 
В течение 60 лет каменную Москву_____________   (строить) ита-
льянцы  и  казалось, что в древнерусское зодчество привносят иные 
формы – европейские.
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Задание №6  В данных предложениях при помощи приставок 
  образуйте новую форму в соответствии с уже данным
  словом. Оценивается в 1 балл

1. Она ……………………  вкусный обед  (готовить)

2. Она один раз …………………. и вышла из комнаты   (кричать)

3. Леван …………………..  книги в портфель (класть)

4. Я должен снова ………………………. с преподавателем   (говорить)

5.Рано утром  вдруг ……………….. телефон  (звонить)

Задание №7

Напишите вашу точку зрения на тему :  «Должна  ли изучаться  стория 
религии в школах »  Аргументируйте ваше мнение.

Оценивается в 20 баллов

_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
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testis nimuSi bakalavriatis testis nimuSi bakalavriatis 

yvela specialobaze SemsvlelTaTvis      yvela specialobaze SemsvlelTaTvis                                                 

davaleba #1 davaleba #1 
  

SemoxazeT swori pasuxi:SemoxazeT swori pasuxi:

yuradRebiT waikiTxeT teqsti. Semdeg waikiTxeT winadade-
bebi da gansazRvreT, sworia (Да) Tu mcdaria (Нет). SemoxazeT 
swori pasuxi

Святой  ДАНИИЛ  Московский Святой  ДАНИИЛ  Московский 

Был сыном св. князя Александра Невского и князем  Московским.В 
его время князья часто ссорились между собой, и он старался всячески 
гасить эти ссоры. Брался и за оружие,- но с  единственной целью – 
вразумить забывающихся, сам же, не отнимал собственности  ни у 
кого из братьев – князей. Князь Даниил был набожен и благочестив. 
Он основал на берегу Москвы- реки Данилов монастырь с храмом в 
честь своего ангела, святого Даниила Столпника. Скончался в 1303 
году, приняв перед смертью схиму. Мощи его обретены нетленными и 
почивают в Даниловом монастыре.

1.  Св.  Даниил  Московский  был  сыном  
      св.   Александра   Невского                     ДА/НЕТ

2. Он способствовал  ссоре между князьями                                               ДА\НЕТ

3.  Он отнимал собственность у братьев                                                          ДА\НЕТ

4. Св.  Даниил был благочестив                                                                        ДА\НЕТ

5 .Он основал монастырь в горах                                                            ДА\НЕТ

6. Монастырь был в честь Даниила Столпника                                  ДА\НЕТ

7. Св. Даниил скончался  в  XYвеке                                                         ДА\НЕТ

8. Св.  был  схимником                                                                              ДА\НЕТ
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9. Его мощи  были  тленными                                                                  ДА\НЕТ

10. Святые мощи Его почивают в Даниловом монастыре                    ДА\НЕТ   

davaleba #2davaleba #2

    waikiTxeT teqsti da gamotovebul adgilebSi CasviT Sesa-
tyvisi sityva. sityvebi mocemulia. TiToeuli sityva Segi-
ZliaT mxolod erTxel gamoiyenoT. erTi sityva zedmetia.

Первая удача Джозефа ПристлиПервая удача Джозефа Пристли

Знаете   ли   вы,  кто первым получил ____________________воду? 
Джозеф Пристли. Был он _______________. А по совместительству – 
учителем. О   химии  имел ______________   представление - будучи 
уже взрослым человеком, прослушал  несколько лекций. Он читал 
проповеди, учил детей английскому, французскому и итальянскому 
языкам и не подозревал о славе и бронзовом_________________ , 
который  поставят ему сограждане в его родном городе Лидде.

Всё изменила одна встреча. В 1767 году, приехав на несколько дней 
в Лондон, Пристли ____________ познакомился с одним из самых 
выдающихся ученых того времени - американцем Франклином.

С того момента священник не мог думать ни о чем ином, кроме 
исследований. В то время английские химики изучали разные 
«воздухи». Пристли занялся тем же. И первым _______________ 
была - газированная вода. Вода очень ему понравилась, и он стал 
________________ знакомых. Слух об этой воде достиг Лондона. 
____________________ общество собрало известных врачей, врачи 
попробовали и пришли_______________ . Пристли наградили 
золотой медалью, а газированную воду _________________________ 
Британскому  адмиралтейству для употребления в качестве лекарства 
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от морской болезни.

Слова для вставкиСлова для вставки::

Священником, смутное, газированную, случайно, памятник, угощать, 
успехом, рекомендовали, в восторг,  лекарство, королевство.

davaleba #3davaleba #3

daasruleT winadadebebi da SemoxazeT swori pasuxi.daasruleT winadadebebi da SemoxazeT swori pasuxi.

1. Наша школа находится  на  (левый берег,левом берегу, левом 
береге) реки.

2. Я учусь (Тбилисская Духовная Академия, в Тбилисской Духовной 
Академии, в Тбилисском Духовном Академии)

3. В каждом письме он спрашивает  (о ты, о тебе, тебе)

4. Ректор принял  строгое  ( решения, решение, решению)

5. Он внес документы   (в Духовную Академию, в Духовном Акаде-
мии, Духовный Академия)

6. Мы обсуждали реферат   (новый студент, нового студента, новая 
студента)

7. В неделю пять   (молебен, молебна, молебнов)

8. Гиви послал  (зарубежные друзья, зарубежным друзьям, зарубеж-
ным другам) открытки с видом Тбилиси.

9. Леван хочет быть ( врач, врачом, врачу)

10. Гости восхищались  (старинный город, старинным городом, 
старинная город)
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davaleba #4davaleba #4

CasviT frCxilebSi mocemuli zmnebi Sesatyvis formaSi.CasviT frCxilebSi mocemuli zmnebi Sesatyvis formaSi.

Исаакиевский соборИсаакиевский собор

Исаакиевский собор _ замечательный памятник архи-
тектуры и строительной техники. С его вышки в ясный день  
(открываться)__________________широкая панорама Санкт – 
Петербурга и его окрестностей.  Собор (строиться)________________40 
лет по проекту Монферана. Он (прожить)____________в России 42 
года и когда (объявить)__________________конкурс на строительство 
собора, Монферан сам (явиться)________________к царю Александру 
I и (преподнести)__________________24  разных варианта проекта. 
Один проект, выполненный  в классическом стиле, был утвержден 
царем. Собор был назван в честь Исаакия Долматского – византийского 
монаха.

18 лет (оформлять)______________собор  выдающиеся жи-
вописцы и скульпторы: Брюллов, Бруни, Басин, Клод, кото-
рые (создать)___________600 произведений. Собор можно (на-
звать)_____________геологическим музеем. Для его постройки были 
(использовать)____________________42 породы минералов, от фран-
цузского мрамора до уральского малахита.
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germanuli ena

sagamocdo programa da testis nimuSebi

germanul enaSi 

a) gramatika:a) gramatika:

_ arsebiTi saxeli: bruneba, mravlobiTi ricxvis warmoeba;

arsebiTi saxelis mawarmoebeli sufiqsebi da prefiqsebi;

_ artikli: gansazRvruli, ganusazRvreli, nulovani;

_ zedsarTavi saxeli: Sedarebis xarisxebi, bruneba;

_ ricxviTi saxeli: raodenobiTi, rigobiTi, wilobiTi;

_ nacvalsaxeli: (piris, CvenebiTi, kuTvnilebiTi, pirnakli, 
kiTxviTi, mimarTebiTi), nacvalsaxelebis bruneba;

_ zmna: Zlieri, susti, Sereuli uRlebis, ukuqceviTi,  damx-
mare da modaluri zmnebi, zmnis ZiriTadi formebi, mimReoba I da 
II. martivi da rTuli drois formebi, upiro zmnebi, TavsarTmo-
cilebadi da TavsarTmoucilebadi zmnebi; zmnis uRleba, pasivi 
da misi drois formebi;

_ brZanebiTi kilos warmoeba;

_ Dativ-is winadebulebi (mit, von, bei, zu, nach, seit, aus, außer, 
entgegen, gegenüber);

_ Akkusativ-is winadebulebi (durch, für, ohne, um, gegen, wider, 
bis, entlang);

_ Dativ-Akkusativ-is saerTo windebulebi (in, auf, an, unter, 
über, hinter, vor, zwieschen, neben);

_ Genitiv-is winadebulebi (während, wegen, unweit, statt, dies-
seits, jenseits, mittels, trotz, oberhalb, innerhalb, außerhalb);

_ zmnizeda: drois, adgilis, xarisxis; zmnizedis Sedarebis 
xarisxebi;

_ martivi winadadeba (mtkicebiTi, kiTxviTi, brZanebiTi,

uaryofiTi):
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uaryofis ZiriTadi saSualebebi  (nicht, kein);
_ infinitivi zu nawilakTan da mis gareSe; infinitiuri kon-

struqciebi um…zu, statt…zu, ohne…zu;
_ sityvawyoba da kavSirebi (und, aber, denn, oder, sondern, 

trotzdem, bis, als, wenn, weil, ob, dass, obwohl, da…) rTul Tanwyo-
bil da rTul qvewyobil winadadebaSi.

b) leqsikuri aspeqti:b) leqsikuri aspeqti:

_ ganaTlebis saministros mier damtkicebuli saxelmZR-
vaneloebiT gaTvalsiwinebuli leqsikuri erTeulebis codna. 
zogierT davalebaSi dasaSvebia araprogramuli leqsikuri 
erTeulebis mcire raodenobis Setanac, magram maTi aqtiuri 
codna ar mowmdeba.

_ sityvawarmoeba sufiqsaciiT;

_ sityvawarmoeba prefiqsaciiT.

testebi leqsikasa da gramatikaSi testebi leqsikasa da gramatikaSi 

magistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvis  magistraturaSi (akademiaSi) SemsvlelTaTvis  

(swori pasuxi SemoxazeT)(swori pasuxi SemoxazeT)

1. Die Straße…… in  Berlin führt zum Alexsander- Platz.  

 a. Unter Linden
 b Unter den Linden
 c. Unten Linden
 d. Unten den Linden

2. Der, (die) Bundeskanzler (-in) von heute…. hat auf dem Marienplatz 
in München Rede gehalten.
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 a. Helmut Kohl
 b. Roman Herzog
 c. Johannes Rau
 d. Angela Merkel

3. Die Flüsse Inn und Ilz fließen…. die Donau.

 a. aus
 b. von
 c. in
 d. ins

4. Vor 23  Jahren…. die Berliner Mauer  gefallen.

 a. wird
 b. ist
 c. hat
 d. will

5.  Berliner Reichstagsgebäude hat….

 a. eine schönste Kuppel
 b. eine schönsten Kuppel
 c. die schönster Kuppel
 d. die schönste Kuppel

6. Das Grüne Gewölbe in Dresden war…. der sächsischen Kurfürsten.

 a. die Schatzkammer
 b. die Schule der Fürstenkinder
 c. das Operhaus
 d. das Gewandhaus

7. Dresdener Galerie hat viele Besucher, …. andere Museen der Stadt.
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 a. mehr
 b. mehr wie
 c. mehr als
 d. am meisten

8. In Deutschland wird der Kanzler …. 4 Jahre gewählt.

 a. zu
 b. von
 c. auf
 d. für

9. In wieviel Bundesländer ist    Deutshcland gegliedert?

 a. 16
 b. 17
 c. 15
 d. 13

10. Wo liegt Deutschland?

 a. in Osteuropa
 b. in Nordosteuropa
 c. in Mitteleuropa
 d. in Südosteuropa
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wakiTxulis gagebawakiTxulis gageba

teqstiteqsti

Im letzten Sommer hatte ich die Gelegenheit, viele deutsche Städte zu 
besichtigen. Darum konnte ich auch viele Jugendiche aus verschiedenen 
Teilen Deutschlands kennenlernen. Nach dieser Erfahrung bin ich der Mei-
nung, dass die Jugendlichen aller Welt nicht sehr unterschiedlicn sind. Es gibt 
sicherlich verschiedene Kulturen, wir sehen das Leben mit unterschiedlichen 
Augen, aber im Grunde denken wir ähnlich.

In jedem Land gibt es Vorurteile gegenüber Ausländern. Menschen ha-
ben immer Angst vor dem Unbekannten gehabt. Heute sind wir keine Un-
bekannten mehr.

Unsere Welt hat sich in den letzen Jahren sehr geändert. Die Massenme-
dien machen es möglich, dass wir erfahren, was nur ein paar Minuten zuvor 
in New York oder in Tokio oder in London geschah. Was hätten die Leute im 
letzen Jahrhundert davon gehalten? Sicherlich hätten sie gesagt, dass wir 
verrückt sind, dass es nicht wahr ist.

Folglich ändert sich die Welt und so auch ihre Bewohner. Nicht nur wir 
Jugendlichen haben uns geändert: Unsere Freunde, unsere Familien haben 
wenig mit den Freunden und Familien des letzten Jahrhunderts gemeinsam.

Obwohl manche Leute glauben, dass diese Welt gewalttätig sei und dass 
zukünftige Generationen keine Zukunft haben, glaube ich, dass wir jeden Tag 
dem Weltfrieden näherkommen.

wakiTxuli teqstis Sinaarsis wakiTxuli teqstis Sinaarsis 

gaTvaliswinebiT daasruleT winadadebebigaTvaliswinebiT daasruleT winadadebebi

1. Die Jugendlichen der Welt unterscheiden sich sehr voneinander. 

 Das stimmt . . . . . . . . . . . . . . . . . .  das stimmt nicht, 

denn …………………………………………………………………………………………………………..

……………………………………………………………………………………………….…………………..
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2. Heute ist uns nicht mehr unbekannt, was …..

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

3. Die Menschen des letzten Jahrhunderts ….

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

        

upasuxeT kiTxvebs:upasuxeT kiTxvebs:

1. Welche Vorurteile gegenüber Ausländern gibt es in  Georgien?

2. Was hat sich in den letzen Jahren in unserer Gesellschaft geändert?

testebi leqsikasa da gramatikaSitestebi leqsikasa da gramatikaSi

bakalavriatis yvela specialobaze  SemsvlelTaTvisbakalavriatis yvela specialobaze  SemsvlelTaTvis

swori pasuxi SemoxazeTswori pasuxi SemoxazeT

1. Dann sangen alle _____________Lied.

a. einen 
b. eine 
c. eines 
d. ein

2. Der Junge spielte den ganzen Tag mit ________________Hund.

a. das
b. die 
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c. dem 
d. den

3. Da sahen wir______________Zug.

a. ein 
b. eines 
c. einen 
d. einer

4. Ich danke____________ Freund für sein Geschenk.

a. der
b. den 
c. dem 
d. des

5. Die Arbeit __________ Jungen ist korrekt.

a. die
b. den 
b. dem 
d. des

6. __________ Buch  50 Geschichten vom Alltag  ist nicht neu.

a. ein 
b. eins 
b. das 
d. die

7. Ich wasche mich mit ___________ kaltem Wasser.

a. dem 
b. den
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c. der 
d. einem

8. Sein Bruder ist __________ Hockeyspieler von Beruf.

a. der
b. ein 
c. eine
d. einer

9. Er ist Deutscher, aber spricht English wie ____________ Engländer.

a. ein 
b. der 
c. das
d. einer

10. Mein  Freund weiß genau, wie gern ich lange schlafe; _______ruft 
er immer wieder morgens um sieben Uhr an.

a. aber
b. denn
c. obwohl

       d. trotzdem    
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wakiTxulis gagebawakiTxulis gageba

Nur für Mädchen

In  Deutschland gibt es noch wenige Mädchenschulen, denn bis vor kur-
zem glaubte man, dass Mädchenschulen altmodisch und konservativ sind. 
Neue Studien zeigen aber, dass Mädchen ohne Jungen besser lernen kön-
nen. Deshalb haben jetzt an einigen gemischten Schulen bestimmte Fächer 
wie Chemie, Physik und Informatik nicht mit den Jungen zusammen.Dabei 
hat sich gezeigt, dass sich die Mädchen in diesen Klassen mehr für Chemie 
und Phisik interessieren und dann auch bessere Noten haben.

  Frau Reimer, Lehrerin an einer Mädchenschule, sagt: Für Mädchen, die 
gut und viel lernen wollen, ist eine reine Mädchenschule ideal. Mit Jungen 
zusammen haben sie oft Angst: Sie wollen keine falsche Antwort geben und 
keine dumme Frage stellen und sagen dann lieber gar nichts, wenn Jungen 
dabei sind.

  Einige Schülerinnen an den Mädchenschulen finden, dass die Pausen 
ohne Jungen langweilig sind. Jungen können sie nur in der Freizeit, im Tanz-
kurs oder in der Disko am Wochenende kennenlernen.

wakiTxulis Sinaarsis gaTvaliswinebiT wakiTxulis Sinaarsis gaTvaliswinebiT 

SearCieT da SemoxazeT swori pasuxiSearCieT da SemoxazeT swori pasuxi

1. Mädchenschulen

 A. sind altmodisch.
 B. gibt es nur noch selten in Deutschland.
 C. besuchen nur noch wenige Mädchen.
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2. An einigen deutschen Schulen

A. haben die Mädchen nicht in allen Fächern mit den Jungen zusam-
men Unterricht.
B.gibt es nur wenige Mädchen.
C. haben die Mädchen mehr Stunden Physik und Informatik als die 
Jungen.

3. Viele Mädchen

 A. haben in Chemie und Physik bessere Noten als Jungen.
 B. finden die Pausen ohne Jungen weniger interessant.

 C. haben an Mädchenschulen bessere Chancen.
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